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CTpykTypa u cojep:kaHue TUCUUIIIHHBI

3. e 1 3a7auM TMCUMIUINHBI, €e MECTO B Y4eOHOM mpoiiecce

Heanm  wm3yyeHuss  AUCHMIVIMHBI  —  OBJAQJCHHE  OOYyYarOUIUMUCS
npo(ecCHOHANbHOM ~ KOMIETEHTHOCThIO  JJII  OCYIIECTBJICHUS  MEPEBOAUYECKOIM
JEsTeNIbHOCTH, (POPMUPOBAHHUE 3HAHUI, YMEHUN M HaBBIKOB MHCbMEHHOTO M YCTHOTO
[IEpEBOJIa TEKCTOB pAa3JIMYHBIX JKAHPOB M JAIBHEMINETO COBEPLICHCTBOBAHUSA
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMM W OCBOEHHUS OCHOBHBIX MOJEJIEH M aJrOpUTMOB
MepeBo/Ia TEKCTOB Pa3IMUHBIX (yH/IaMEHTAIbHBIX PETUCTPOB.

3agauM uW3y4YeHMs JMCUMIUIMHBI: 3aKpEeIUICHHE W YriayOJeHue YMEHH
CTYJICHTOB BJIaJI€Th BCEMH BUJAMH YCTHOM M NHCBMEHHOW PEYEBOU JESATEIBHOCTH,
YCOBEPILEHCTBOBAHUE TMPAKTUYECKUX HABBIKOB IE€PEBOJA TEKCTOB pa3HbIX THUIIOB U
CTWJIEH, IOCTOSHHOE pa3BUTHE HABBIKOB CHUTYaTUBHOTO OOIIEHUS, ayAUpPOBaHHE
TEMaTUYECKUX TEKCTOB U HAITMCAHUE TBOPUYECKHUX PaldoT.

2. Mecto nucuuniimubl B ctpykrype OOII BO

JucnunnuHa «IIpakTMdeckuil Kypc mHepeBojia BTOPOrO MHOCTPAHHOTO S3bIKa
(aHrnMiicKuil)» OTHOCUTCS K 0A230BOM YacTH NMPOQPECCUOHATBHOIO IIUKJIA.

ConeprkaHre TUCHUIUIMHBL SIBISETCS JOTMYECKUM IPOJOJDKEHUEM COIEPIKaHUS
JUCLIUIUIMH «BBeneHue B CrenuanbHOCTh, «lIpakTUKyM Mo KyJabType pedr BTOPOIO
MHOCTPAHHOIO SI3bIKa» W CIIY)KUT OCHOBOM JUIsl OCBOEHUS JAMCLMIUIMH JJI U3Y4YEHUS
cneayronmx aucuuiuinH «llepeBox HaydHO-TEXHMYECKOM JATEpaTyphdy, «llepeBon
COLIMAJIBHO-PKOHOMHYECKOU TUTEepaTypbl», « Teopust uaTepnperauun», «OcoO0EHHOCTH

mepeBoOJa XyJ0KCCTBCHHBIX HpOI/ISBeﬂeHI/Iﬁ H UX pCOAKTUPOBAHUC).

4. TpeOGoBaHUA K pe3yJIbTATAM OCBOEHMS COJAEPKAHUS TUCIANIMHBI

Kon u HaumMeHOBaHUE

Nupukatopel  JOCTHKEHUN

[IepedyeHp muIaHUPYEMBIX PE3yIbTATOB

KOMITETEHITNH KOMIIETSHIINH (mo
peaTn3yeMoil TUCIUILIMHE)
OIIK-1. Coocoben | OIIK-1.2. AxexBaTHO 3Haer: HOPMBI H3y4aeMOro0 HHOCTPAHHOTO
NPHMEHATE CHCTEMY | peaysyer 5&)31)H<a Ha MPO(eCCHOHAILHOM YPOBHE; CHCTEMY
VHKIIHOHUPOBAHHUS  HW3yYaeMbIX  SI3BIKOB,
TCOPETHHCCIIX 1| Bepbamizanmio COBPEMEHHYIO (poHeTHIECKYTO,
BMHHPE/I Heckux KYJbTYPHO 3HAYMUMBIX IrpaMMaTUYeCKyl0 M  CJIOBOOOPa30BaTENbHYIO
SHaHWHN Y HOPMBI M3y4aeMOTO HWHOCTPAHHOTO  SI3BIKa;
(GyHKIITMOHUPOBAHUU KOHLCHITOB, 0COOEHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOBBIX
CUCTEMBI OTPAXKCHHYIO B CPEACTB B KOHKPETHBIX YCIOBHSX PEUCBOTO
M3y4aeMOr0 SI3LIKOBOM JJAHHOCTH OOIIeHHS; CTUIMCTUKY POJIHON M WHOSI3BIYHOM

WHOCTPAHHOTO SI3bIKA
U TEHICHIUAX €€
pa3BUTHS,

YUYUTHIBATh LICHHOCTH
U [PEACTaBIICHUS,
MPUCYILIHE KYJbTYypE

CTpaH  HU3y4aemoro
UHOCTPAHHOTO
A3BIKA;

COOTBETCTBYIOLLETO
NepuoJia pa3BUTHS
MHOSI3BIYHOTO COLIMyMa.

peun - LEHHOCTM M TpaJWIUK POJHOH U
MHOSI3BIYHBIX KYJIBTYD

YMmeer: ompenensaTs LENH, 3a4a44 U IVIaBHBIE
MOTHUBBl  HCIIOJIb30BAHMS  JIMHI'BUCTUYECKUX
3HaHUH, HAaBBIKOB 51 YMEHUU B
npodeccuoHaIbHON cdepe IesITeNbHOCTH -
MIPOAyLUUpPOBaTh M BOCHPUHUMATh TEKCTHI
pa3INYHbIX, JKaHPOB, PETUCTPOB,
(GYHKIIMOHATIBHBIX CTHJIEH, MPUEMIIEMBIX IS
OIIPEIEIEHHON KOMMYHUKAaTUBHON CUTYyalluu;
YUYUTBIBATh LIEHHOCTH W NPEJCTaBICHUS,




MPUCYILIUE  KYJIbTYype
WHOCTPAHHOTO  SI3BIKQ, HCIOJIb30BATh
COI[MAIbHBIE CTpaTeruu, MOAXOASAIINE IS
JOCTHDKCHHUS KOMMYHHMKAITMOHHBIX TIIeJIEH B
MPOLIECCE MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOICHCTBUS;.
Baaneer: cucTtemMoll TUHIBHCTHUYSCKUX 3HAHUM,
BKJIIOUAIOIIEH B ce0s1 3HAaHME OCHOBHBIX
(hOHETHYECKUX, JTICKCUYECKUX, TPAMMATHYCCKHUX,

CTpaH H3y4aeMoro

CJIOBOOOPA30BATEIBHBIX SIBIICHU u
3aKOHOMEPHOCTEH (bYHKIIHOHUPOBAHHUS
M3y4aeMOro  HMHOCTPAHHOTO  f3bIKa,  €ro
(bYHKIIMOHATIBHBIX Pa3HOBHIHOCTEH;

COLIMOKYJIBTYPHBIX U MEKKYJBTYPHBIX YCIOBUU
oOuieHust i penieHusi TpodecCUOHATbHBIX U
Hay4HO-UCCJIEN0BATEIBbCKUX 3az1ady;
CIIOCOOHOCTBIO TBOPYECKOI'O HCIOIB30BAHUS U
pa3BUTHUsS 3HAHUKW U3 Ppa3IMYHBIX oOJsacTeit
npoecCHOHANPHOW  ACSITENTBHOCTHY B XOJE
peteHust mpohecCHOHATBHBIX 3a/1a4

IIK-1. Bmaneer | [IK-1.1 NUmeer 3HaHus | 3HAET: rpaMMaTUYECKUE, CEMAHTHYECKUE U
METOIMKOI 0 MPEAIepPeBOUCCKOM | CTHIMCTHUECKHE acTeKThl IEPeBoa;
Tpe/nepeBoUeCKOro | aHANIM3E, BKJTIOUAST | oo OpHPIC MOAICIIH IEPEBOa,

YMeer: ucnosp30BaTh 3HaHUS 00 OCHOBHBIX
aHaJIn3a TEKCTa, | IOUCK HMHpopMaluu B | [IEIUIX IIEPEBOIA H LIEPEBOITECKIX
CIIOCOOCTBYIOLIECTO CIPAaBOYHOHN, TpanchOopMAaIInii TIPU aHAIKM3E MPOIIECcca
TOYHOMY CIIEIIUATBLHOU NIEPEBOJIA M €r0 PE3yJIbTATOB; ONPEIEIATh
BOCHPHATHIO JuTeparype U | CTPATCTUIO ICPEBOJa B 3aBUCUMOCTH OT
HCXOTHOTO KOMITBIOTEPHBIX CETSX. | PE3Y/IBTATOB NPE/NEPEBOIECKOrO aHAH3a,;
BBICKA3bIBAHMS, nK-1.2 Bnaneer BiajieeT: yMCHMIMU 1 HABBIKAMH

IPENepPeBOUECCKOr0 aHAIN3a TECTa,
MOATOTOBKH K| HaBbIKaMH OTIpeJIeJICHUs THIIA TIEPEBOJUMOTO TEKCTa, €T0
BBIITOJTHCHUIO HNpeAnCPEBOAICCKOTO MparMaTUKy U (akTOPOB, MPEIOMPEIETISIONIIX
IepeBoaa. aHalin3a TCKCTA, | €ro TOYHOE BOCHPHUITHE.

CITIOCOOCTBYIOIIETO

TOYHOMY BOCIIPHUATHIO

HCXOOHOTO

BBICKA3bIBaHUS.
IIK-4 Bnaneer | IK-4.1YMmeer 3HaeT: CyIIHOCTh CUCTEMHBIX OTHOIIECHUH B
CrIocoGaMm OCYILECTBIISITD JIEKCUYECKOM COCTaBe A3bIKa, OCHOBHBIE
OCTHKEHHs ANEKBATHBIH YCTHBINH 1 JEKCHYECKHE XapaKTePUCTHKH JIUTEPATyPHOTO,

DKBUBAJIEHTHOCTH B
1(509:10)i (3

MUCHMEHHBIN MTEPEBO]I
IK-4.2 Vcnomne3yer B
MPaKTUYECKON
JIEATEeIIbHOCTH
pa3JInuHbIE
MEPEBOTYECKHE
TpaHchopMaIu,
MpUEMbl W CTpaTEruu
nepeBo/ia.

HENTPaIbHOTO U Pa3TOBOPHOTO CTHUJIS;
JICKCUYECKHE, TPaMMaTHICCKHE,
CUHTAKCUYECKHE U CTUIUCTUIECCKUE HOPMBI
SKBUBAJICHTHOCTH TEKCTa TIEPEBO/IA;

YMeeT: oCyIIeCTBISATh MOCIEA0BATEIHHBIN
TIePEBO/T 3PUTEILHO-YCTHBIN TIEPEBOJI C
COOJTIOZICHHEM HOPM SKBHUBAJIEHTHOCTH, YYETOM
CTHUJIIMCTHUYCCKHUX U TeMHOpaJ'II)HI)IX
XapaKTePUCTHK UCXOJHOTO TEKCTa,
cOOJTI0ICHHEM TPaMMaTHYECKHUX,
CHUHTAaKCHYECKHUX U

CTHUIIMCTHYCCKHUX HOpM TCKCTa HepeBO,ZIa;
MPUMEHSITh OCHOBHBIE
HGKCI/IKOFpaMMaTI/I'-IeCKI/Ie U CHMHTAKCHYCCKHC




TpaHchopMaluu;

Biageer: MUHUMAaJIBHBIM HA0OPOM
MEPEBOTYECKUX COOTBETCTBHM, JOCTATOUHBIM
TSt

OTIEPATUBHOTO YCTHOTO MEPEBOJIA.

5. CTpyKTypa M coJep:KaHue JUCHUNIHUHBI

4.1. O0bemM yueOHOM TUCHMIIMHBI U BHAbI Y4e0HO0#l padoThl
O0beM yacos
Buj yueoH0it padoThI (324. ex.)
Ounas popma
864
O0mas yueOHast Harpy3Ka (Bcero) (24 3a4. en)
O0s3aTeIbHAs1 KOHTAKTHAs padoTa (Bcero)

B TOM 4HCJIe: 380
JIeknnu -
CeMuHapCKUeE 3aHSTUS -
[TpakTHyeckue 3aHsATHS 380
UlabopaTopHbIe pabOTHI -

Kypcogas pabota (KypcoBOi ITPOEKT) -

Hpyrue  Gopmbl u METO/IbI OpraHu3aIiH -

obpazoBarenbHOro Tpoiecca (pacueTHo-rpaduyeckue

paboThI, TPYIIOBBIC JUCKYCCHH, POJIEBBIC WIPBHI,

TPEHUHT, KOMITBIOTEPHBIC CUMYJISIIUH, WHTEPAKTHBHBIC

JICKIMH, CEMUHAPbI, aHAJIU3 JCJIOBBIX CUTYaIU{ | T.I1.)

CamocTosiTe/ibHasi padoTa CTy/ieHTa (BCero) 484

®dDopma aTTecTAUH JK3aMeH, 3a4eT

4.2. Conep:kaHue pa3aesioB JUCHUILIMHBI
Tema 1. IlepeBoa UMEH COOCTBEHHBIX.
[lepeBoa umén, pamwmmii u po3suill. [lepeBon reorpadudeckux Ha3BaHUA.

[TepeBoa Ha3BaHUIi TOCYJAPCTBEHHBIX U OOIIECTBEHHBIX opranu3aiuii. [lepeBon

Ha3BaHUM (UPM, KOMIIAHWUW, KOPHOpAUMA M MPOYMX ropuauyeckux jul. llepeBon
Ha3BaHUN Ta3eT, KypHajIoB, HHGOPMAIMOHHBIX areHTcTB. llepeBoj Ha3BaHUM
TOCTUHHUII, PECTOPAHOB U Kade.

Tema 2. Ilepenaya nuHTEepHALIMOHAJIU3MOB B IlepeBo/e.

OnpeneneHue HMHTEPHALIMOHAIBHOW  JICKCUKW. VICTUHHBIE W JIOKHBIE
UHTEPHALMOHAIN3MBI. Crioco6bl repeBoaa MHTEPHALMOHAIU3MOB.
WNHTepHanmoHau3Mbl-Kanbky; ToMopdeMHoe KajabkupoBanue. Haubonee wacto
BCTPEYAIOIIMNECS «JIOKHBIE IPY3bs IEPEBOTUHKOBY.

Tema 3. Ilepenaua 3HaYeHUSI HANMOHAJIBHO-CIIENN(PUIECKOI JIEKCUKM.
Onpenenenre HalMOHAIBHO-CICIU(DUUECKOM JIEKCUKU. DOHOBBIC 3HAHUS
nepeBoaurka. [loHaTHiiHbIE peanuu, KOHHOTaTUBHAs M (oHOBas Jiekcuka. CrocoOb

nepeBojia HallMOHAIBHO-CITEIM(UYECKOM JIEKCHUKH.

Tema 4. IlepeBoa uauom.

Bunpl wanomatndeckod Jekcukd. llepeBoa HMAMOMATHYECKOW JIEKCUKU B
3aBUCUMOCTH OT CTwis Tekcrta. CrnocoObl TMepeBojia HIMOM UM YCTOWYUBBIX
ciroBocoyeTanui. Uinomatusanus u AeuieoMaTu3alus Ipu IepeBoe.




Tema S. KonTexkcryanbHas peaju3anus 3HAYEHUA AHTJIMICKOIO apTHKIIA B
nepesoje.

Jlexcukanu3zanus HEONPeAeNEHHOr0 apTukig. KOHTEKCTyalbHBIA TMEpEeBO
onpenenéHHoro aptukis. CMeHa MOpsAKa CJIOB B PYCCKOM NPEMJIOKEHHH IpU
yHOTPEOJICHUH HEONPEAEIEHHOTO (HYJIEBOT0) apTUKJIS TIPU MOJICKAIIEM.

Tema 6. IlepeBoa KOHCTPYKIHUii, coOAep:KAUX OJHO U  OoJee
CYIIeCTBUTEIbHBIX B aTTPUOYTHUBHOW QyHKIIUM.

OcoOeHHOCTH  BBISBJICHHS HEPAPXUUYECKUX CMBICIOBBIX OTHOIICHHA B
KOHCTpykmmsix tuna N + N +... N. Merogonoruss nepeBojla KOHCTPYKLIHM C
CYLIECTBUTENIbHBIM(M) B aTpuOyTMBHOW (QyHKUMU. llepeBox Ha aHITIMHCKHIA SA3BIK
PYCCKUX CIIOBOCOYETAHUU, COAEpKalIMX JBa U 0o0yiee CYHIECTBUTEIBHBIX B
POIUTENEHOM TAJICKE.

Tema 7. Cnoco0bl mnepegaum B IepeBoJe Pa3jIMYHbIX MPOSABJICHUH
MOJAJTbHOCTH.

Pasnmuunble crmocoObl Tepenayn MoJaIbHOCTH ItarosioB can/could, may/might,
must, have to, be to, shall, should, will, would, ought to, need, dare. Pazmuume
BBIP@XXEHUSI COCIIAraTeIbHOTO HAKJIOHEHUS B aHTJIMIICKOM U PYCCKOM s3bIkax. [Ipoune
CpelCTBa BBIPAXXEHUSI MOJAIBHOCTA B AHTJIMHUCKOM SI3BIKE W CPENICTBA €ro Nnepeaadu
PYCCKOM SI3BIKE.

Tema 8. Cnioco0bI mepegaym MOJUCEMAHTHYECKHUX JIEKCEM B AHIJIO-PYCCKOM
nepesoje.

[Tonmucemuss kak oOAHa U3 NPUYUH MHOMXKECTBEHHOCTH IEPEBOAUYECKUX
coOTBETCTBUI. OTIMYME MOJUCEMUUM M OMOHUMHUHU. BIusiHHE KOHTEKCTa Ha BBIOOP
IIEPEBOTYECKOTO  COOTBETCTBHSI  CJIOBA € IIMPOKOM CEMAaHTUKOM. BrusHue
CTWJINCTUYECKUX (PAKTOPOB HA BBIOOp TIEPEBOAUECKOIO COOTBETCTBUS IS
HOJIMCEMAHTHUYECKOH JIEKCUUYECKOMN €TMHULIBL.

Tema 9. Tpanchopmauuu B nepesoje.

Jlexcuueckue — TpaHchopmanuu — (IEPEeBOAYECKOE  TPAaHCKpUOMPOBAaHME,
TpaHCIUTEpalus, KaJbKHUPOBAHHWE, KOHKPETHU3alusi U TeHepalu3auvs 3HauyeHHs,
MOJTYJISIIIUS / CMBICTIOBOE Pa3BUTHE, 1IEJIOCTHOE Mpeodpa3zoBanue). I paMMmaTrieckue
TpaHchopMaIuu (Mopdonorudeckas TpaHchopmMarus, CHUHTaKCHYECKast
TpaHC(bOpMaI_II/IH, CHHTAKCHYECKOEC YHOI[O6J'IGHI/Ie, BHYTPCHHCC MW BHCHIHCC YJIICHCHHC
BBICKA3bIBaHUI, O0BEIUMHEHNE BBICKA3bIBAHUM, TpaMMaTU4YeCKUe 3ameHbl). JIekcudecko-
rpaMMaTHyeckue — TpaHcopmanuu  (aHTOHUMHUYECKHH  TIepeBOA,  KOHBEpCHas
TpaHCoOpMalus, aJeKBaTHas 3aMeHa, KOHTCKCTyaslbHas 3aMeHa, Meradopusaius u
neMetadopu3aiys, OKCIUTMKanus  (ONMHUCATeNbHBIA  TMEpeBOx) /  WMIUIAKAITUA,
CCMAHTHNYCCKaA KOMIICHCALlMA, CTHIIMCTHYCCKAasA KOMIICHCaAlA, JICKCHYCCKUEC I[O6aBJ'IeHI/I$I,
JIEKCUYECKHUE OITYICHHUS, HJICOMAaTU3AINS 1 JCUICOMATH3aIIN ).

4.3. IlpakTnyeckue 3aHATUSA

Ne Ha3Banue TeMbl O0bem yacoB
n/n Ounas
¢dopma

1 [lepeBos MMEH COOCTBEHHBIX. 42

2 Ilepeniaya MHTEpHAIIMOHAIN3MOB B IEPEBOJIE. 42

3 [epeaya 3HaUEHUS HAIMOHATILHO-CIIEIM(PUISCKON JICKCHKH. 42

4 IlepeBoa ummom. 42
KonTtekcryanbHas peanu3anysa 3HaYEHNU aHTJIUUCKOTO

5 ApTUKIIS B TIEPEBOJIE. 42
[TepeBoa KOHCTPYKIIHH, COJIEPKAIIIX OJHO U Ooliee

6 CYLIECTBUTEIbHBIX B aTTPUOYTUBHOM (DYHKINH. 42

6



7 CriocoObI niepeiavun B IEPEBOAE PA3IMUHBIX IPOSIBICHUN
MOJAJIbHOCTH. 42
8 CriocoObI nepeayy NOJIMCEMAHTUIECKUX JIEKCEM B aHIJIO-
PYCCKOM IIEpEBOJIE. 42
9 [lepeBomueckue TpanchopManuu 44
Hroro: 380
4.4. CamocTosiTeibHasi pad0Ta CTYIeHTOB
Ne Ha3Banue Tembl Bua CPC O0bem yacoB
n/n Ounasn
dopma
Breimonsenue ynpaxHeHHUH;
IlepeBon uméEn MIEPEBOJ TEKCTOB I10 TEME C 53
1 COOCTBEHHBIX. 00CyXIeHreM NpeAPUHSITHIX
MEePEBOIUECKUX PEIICHUI
BreimonHenue ynpaxHeHUH; 53
[Tepenaua
HEePEBOJT TEKCTOB I10 TEME C
2 HHTEPHAI[MOHAIN3MOB B
00CYKIEHUEM TIPEIIPHHATHIX
nepeBoJie. .
MEPEBOTUCCKUX PELICHUHI
BrinonHeHune ynpaxHeHUH; 53
Ilepenaua 3HaueHuUs
HepPEBOJT TEKCTOB I10 TEME C
3 HAIIMOHATBHO-
. 00CYKIEHHEM MPEATPHHATHIX
crier(uIecKoi JeKCUKH. .
HEePEBOTICCKUX PEIICHUM
BrinonmHeHye ynpaKHEHHIA; 53
4 MIEPEBO]] TEKCTOB IO TEME C
Ileperon nauom. 00CyXIeHHeM NpeAPUHSITHIX
MEPEBOAYECKUX PEILICHUI
KonTtekcryanbHas BrimonHenne ynpaxHeHHH; 53
peanu3anys 3Ha4YeHHs HEePEBOJT TEKCTOB 110 TEME C
5 AHTJIMICKOTO apTUKIISA B 00CYKIEHHEM MPEATPHHATHIX
nepeBoJie. MIEPEBOTUCCKUX PELICHUH
ITepeBos1 KOHCTPYKITUA, BrinmonHenue ynpaxxHeHUH;
COJepKaLINX OAHO U Oosiee | MepPeBO TEKCTOB IO TEME C 53
6 CYIIECTBUTEIBHBIX B 00CYKIEHUEM TPEIPHHATHIX
aTTpUOYTUBHOHN (DYHKIIMH. HEePEBOTIECKUX PEIICHUM
7 Crioco0bl niepeadn B BrinonHeHne ynpaxHeHU ;
IIEPEBOJI TEKCTOB 110 TEME C 53
MePEeBO/IE PA3INIHBIX
. 00CYKI€HHEM MPEATIPUHATHIX
NPOSIBICHUH MOJIQITEHOCTH. .
HEePEBOTIECKUX PEIICHUMH
BrinonHenune ynpaxHeHU;
Cnoco0bI epeiaun
MePEeBO/]] TEKCTOB TIO TEME C
8 MOJIMCEMAHTUYECKUX JIEKCEM | 00CYKIACHUEM MIPEANPHHSTHIX 53
B aHIJIO-PYCCKOM IIEPEBOJIC. | nepeBOIYECKUX PEIIEHUIN
BrinoniHeHue ynpaKxHEHU;
HIePEBOJT TEKCTOB 110 TEME C
9 Tpanchopmaruu B iepeBojie | 00CyKIeHHEM TTPEITPUHATHIX 60
IIEPEBOAUECKUX PEIICHUN
484
5. O0pa3oBaresibHbIE TEXHOJIOTHH
C uenpt0 GopMUpPOBaHMS W  Pa3BUTUS NPOQPECCHOHAIBHBIX  HABBIKOB
oOyyarmmxcsi HeO0OXOJUMO HCIOJb30BaTh HWHHOBAIMOHHBIE 00pa30BaTE/IbHBIC

TEXHOJIOTUU TPU peali3allii Pa3IuYHbIX BUIOB ayJUTOPHONU pabOThl B COYETAHUM C
BHeayuTopHO. Mcmonp3yembie  oOpa3oBaTEIbHbIE TEXHOJIOTMU UM METOBI
HaIlpaBJICHbl Ha MOBBIIIEHUE KAYeCTBA MOJTOTOBKHU MyTEM Pa3BUTHS Y 00yUarOIIMXCS
CIIOCOOHOCTEN K €caMO00pa30BaHUIO M HalleJIEHbl Ha AKTUBHU3ALMIO M Pead3aluio
JINYHOCTHOTO MOTEHIMAJIA.



[IpenoaBanye TUCUUIUIMHBI BEAETCS C MPUMEHEHHEM CIIEAYIOIINX BHIOB
00pa30oBaTENbHBIX TEXHOJOTHIA:

Nudpopmanmonnsie TE€XHOJIOTUH: UCITOJIb30BAaHUE AIIEKTPOHHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX PECYPCOB (JIEKTPOHHBIN KOHCIEKT, Pa3MEIEHHbII BO BHYTPEHHEN
CETH) IIPH MOATOTOBKE K JICKIUAM, TPAKTHUECKUM U JTa00PaTOPHBIM 3aHITHSIM.

Pabota B komaHie: coBMeCTHasi paboTa CTYJCHTOB B IpyIIIe MPHU MOATOTOBKE K
CEMUHAPCKUM 3aHATHUSM.

ITonCKOBO-UCCIIEIOBATENBCKUE TEXHOJIOTUM M TEXHOJOTHH 3BPUCTHUYECKOIO
TUIIA: CAMOCTOATENBHBIM IIOMCK IPUMEPOB H3YUYEHHBIX COLMOJWHIBUCTUYECKHUX
SBJICHUM U ITOUCK ITyTEN UX IIepeaady B IIEPEBOJE.

TexHoI0rMY MHTEPAKTUBHOTO OOYYEHHMsI: CO3/aHUE YCIOBUN ISl JUAJIOTOBOTO
oOlLIEeHNs MPEenoAaBaTeNs CO CTy/IEHTAMH HAa OCHOBE B3aMMOIIOHMMAaHMs, COBMECTHOTO

B3aHMOHCﬁCTBHH B O6p&30BaTeJII)HOM Imponecce.

6. ®opMBbI KOHTPOJISAA OCBOCHHS TN CHUILIHHBI

Tekynias arrecTalus CTyJ€HTOB IPOU3BOJUTCS B TUCKPETHBIE BPEMEHHBIE
HMHTEpBabl (hopMax:

TECTUPOBAHUE;

MMCbMEHHbIE JOMAIIIHUE 3a/1aHHUS;

KOHTPOJIbHBIE PA0OTHI.

@OoHABI OIEHOYHBIX CPENICTB, BKJIIOYAIOIINE THUIIOBBIE 3a/IaHUSI, KOHTPOJBbHBIE
paboThI, TECTHI U METOJBI KOHTPOJIS, MO3BOJISIONINE OLIEHUTh PE3yJIbTAThl TEKYIIEH U
MPOMEKYTOUYHOM aTTeCTALMK O0YYarOIIMXCs MO AAHHOW AUCIUIUIMHE, TOMEIIAIOTCS B
MPWIOKEHUU K paboyell mporpamme B cooTBeTcTBHUM ¢ «llonoxenueM o QoHue
OLICHOYHBIX CPEICTBY.

[IpomexyTouHas arTecTalys 1o pe3yabTaTaM OCBOCHUS TUCUUILIUHBI IPOXOIUT
B popme 3au€Ta U MUCHbMEHHOTO PK3aMeHa (BKJIIOYAET B ce0s MMChbMEHHbBIN

MEepPEBOJ TEKCTA C MEPEBOAUECKUM KOMMeHTapueM). CTyaeHThl, BbinoJHuBImrEe 75%
TEKYIIMX W KOHTPOJIBHBIX MEPOINPHUATHM HA «OTJIMYHO», a OCTalbHble 25 % Ha
«XOpOIIO», UMEIOT MPABO HA MOJTYYEHUE UTOTOBOUM OTIIMYHOMN OIICHKH.

B sK3aMeHalMOHHYI0 BEJOMOCTh U 3a4E€THYIO KHUKKY BBICTABIISIFOTCS OLICHKH

10 IIKaJie, TPUBEACHHON B TaOIHIIE.

[Ixana onleHUBaHUS XapakTepucTuKa 3HaHHsI IPEIMETa U OTBETOB [Mkamna
OLICHUBAHUA
3adeTa
OTINYHO (5) CryneHt rnyO00KO UM B MOJHOM O0BEME BiazieeT 3a4TEHO
POrPaMMHBIM MaTepuaIoM. I'pamoTHoO,

MCYEPIBIBAIOIIE U JIOTUYHO €r0 U3JIaraeT B yCTHON
WIK TnuchbMeHHOM ¢opme. [lpu 3ToM 3Haer

PEKOMEHIOBAHHYIO JIMTEpaTypy, HPOSIBIISIET
TBOPYECKUN IIOAXOJ B OTBETaX Ha BOIPOCHI U
IMpaBUJIBHO 000CHOBBIBAET IIPUHATBIC peuicHus,

XOopomo BJIaACCT YMCHUAMH W HABBIKaMHU IIpU
BBITIOJTHCHUU ITPAKTHYCCKUX 3a1a4.

xopomro (4) CTyzeHT 3HaeT MporpaMMHBIA MaTepua, rpaMOTHO U 1O

CYTHU U3JIaract €ro B yCTHOﬁ WK IMChbMEHHOMN (bopMe,

JA0IMyCKasA HE3HAYUTCIbHBIC HCTOUHOCTU B YTBEPIKACHHUAX,

TPAKTOBKAX, OIPCACIICHUAX W KATCTOPpUAX HWIIN

HE3HAYUTEJIFHOE KOJIMYECTBO OIIMOOK. HpI/I 9TOM BJIaACECT

HCO6XO,ZLI/IMLIMI/I YMCHUAMHU U HABBIKAMU ITPU BBITTIOJIHCHUN
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IMPAKTUYCCKUX 3aaa4.

yA0BIAETBOPUTENHHO | CTYAEHT 3HAET TOJBKO OCHOBHOM MPOrpaMMHBIN

(3) MaTepual, JOMyCKaeT HETOYHOCTH, HEIOCTATOYHO YETKHE
(hOpMYJIMPOBKH, HEMOCIIe0BATEIbHOCTh B OTBETax,
U3JIaraeMbIX B yCTHOM WM muchbMeHHOU opme. [Ipu sTom
HEJOCTAaTOYHO BJIaJCeT YMEHHUSAMH M HaBBIKAMHU IPHU

BBITIOJTHEHHUH MpakTU4eckux 3aaad. Jlomyckaet 1o 30%

OIMOOK B M3J1aracMbIX OTBETaX.

HCYIOBJICTBOPUTCILHO CTYI[CHT HE 3HAET 3HAUYMTEIILHOM YacTH IporpaMmMHOro HEC 3a4TCHO

(2) maTtepuaina. [Ipu 3ToM gomyckaeT MPUHIMIIHAILHBIC

OIIMOKHU B JJOKA3aTEIbCTBAX, B TPAKTOBKE MOHATHH U

KaTeropuii, MposBIseT HU3KYIO KyJIbTypy 3HaHHM, HE

BJIQJICET OCHOBHBIMU YMEHHUSIMU U HaBbIKAMU IPU

BBITIOJTHEHUH MPAKTUYECKHUX 3a/ad. CrygenT
OTKa3bIBAE€TCs OT OTBETOB HA JJOTIOJIHUTEIbHBIE BOIIPOCHI.

7. YueOHO-MeTOAM4YecKOe U HH(POPMALIMOHHOE o0ecrieueHne

AUCHMUILIMHBI: 2) OCHOBHAS JIUTEpaTypa:

1. AugpeeBa E.J[. Teopust nepeBoaa. TexHonorus nepeBoja: ydeOHOE
nocoone / E.JI. Auapeesa — OpenOypr: OI'Y, 2017. — 152c¢. — TekcT:
anektponubli /[ OBC  «Koncynbrant — cryaeHta»: [cait]. —  URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785741017371.html .

2. IlerpoBa O.B. BBenenue B TeOpHIO U MPAKTUKY NEepeBoa (Ha MaTepHuae
aHTIIMKACKOTO s3biKa): YueOHoe mocobue / O.B. IlerpoBa — M.: Bocrounast kuura,
2016. — 96 c. — Texkcr: I)JIGKTpOHHBII/I /] OBC «KoHCYNbTaHT CTyJIEHTa»: [CaWT]. —

AR O RARA UL K eaeiomst . SOBREA P sariMeipaiicTBre:  yueo.
BJIGKTpOHHBII/I Il 3BC «KOHchILTaHT CTyz[eHTa» [caiiT]. — URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785763836035.html .

0) JOMOJIHMTEIbHAA JTUTEepaTypa:

1. Anekceea M.C. IlpodeccuonaibHoe oO0yueHHE NepeBOIUMKA: Y4eOHOe
nocoobme MO YCTHOMY M MHCBMEHHOMY TME€pEBOJy IS TEPEBOJAYUKOB U
npenogasareneit / M.C. Anekceesa. — CI16.: U3narensctBo «Coro3n, 2001. — 288 c.

2. bpeyc E.B. OcHOBBI TeopuH U MPaKTHUKW TEPEBOJA C PYCCKOTO sI3bIKa Ha
aHruiickuil s3eik: YuyeObHoe nocooue / E.B. bpeyc. — U3a. 2-e, ucnp. u gomn. — M.:
Hzn-so YPAO, 2000. — 208 c.

3. bpeyc E.B. Teopus u npakTuka rnepeBoja ¢ aHTJIMICKOTO s3bIKa Ha
pycckuii: Yuebnoe nmocodue. Yacts 1./ E.B. bpeyc — M.: U3a-so YPAO, 2001. — 104
C.

4. Bunorpanos B.C. Beeaenue B nepeBopoBeneHue (OOIIMe U JEKCUUECKHE
Bonpockl). / B.C. BunorpanoB — M.: M3naTenbCTBO HMHCTUTYTa OOIIETO CPEIHETO
obOpazoBanus PAO, 2001. — 224 c.

5. KabGakuu B.B. IIpaktuka anrnmiickoro si3pika: CO. yrpaxHeHUi 10 Tiep.
English = Russian / B.B. Ka6akuu. — CI10.: Coro3, 1999. — 255 c.

6. Komuccapos B.H. Teopus nepeBoaa (TUHIBUCTUUECKHE ACTIEKTHI): YueO.
JUtst UH-TOB U (hak. uHoctp. 3. / B.H. Komuccapos. — M.: Beicui. mk., 1990. — 253 c.

7. Kommuccapor B.H. O6mias Teopus nepeBoga: YueobHoe nocodue / B.H.
Komuccapos. — M.: UePo, 2000. — 136 c.

8. Kopyneus [.B. Teopis 1 npakTuka nepeknany (ACNeKTHHI nepekia) —
Binnuns: Hosa xaura, 2001. — 448 c.

9. Jlareimes JI.K. Texnonorus nepeoja. Yd. mocoOue mo moaroToBKe

nepeBoaunkoB. — M.: MBU TE3AYPYC, 2001. — 280 c.
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http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785741017371.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785787310962.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785763836035.html

10. Herynaeea W.M. JluarBuctuka u 1nepeBog [/ V.M. HeryHnaesa,
A M. IlonukapnoB — Apxanrensck: WJ CA®Y, 2015. — 401c. — Teker:
anektporubii /[ OBC  «Koncynbrant — crygeHta»:  [cait]. —  URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785261010210.html .

11. Caenosuu B.C. Kypc nepeBoa (aHTmuiickuii <> pycckuii s3b1k). Translation
Course / B.C. CnenoBuu. — MH.: «TeppaCuctemcy», 2002. — 272 c.

12. Tonmauér H.A. Kak He Hasi0 iepeBoauTh: yued. mocobue / H.A. Tonmaués—
M.: MITUIMO, 2017. — 186 c. — Tekcrt: anexktponusiii // IbC
«KoHcynbTaHT CTyJICHTa». [caifT]. — URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922816571.html .

13. ®emopoB A.B. OcHoBbl o00mIel Teopuu TMepeBojia (JIMHTBUCTHYECKUE
npo6iemsl): [11st UH-TOB U pak-TOB MHOCTP. s3bIKOB. Yuel. [locobue. — 5-¢ uzn. / A.B.
®enopos — CII16.: Gunonornueckuii pakyiasrer Cnol'y; M.: OO0
«M3parensckuit JJom « DUJIOJIOT A TPU», 2002. — 416 c.

B) HHTEPHET-pecypchl:

1. MunucrepcTBO 00pa3zoBaHus U Hayku Poccutickoit denepanmm —
http://MuHOOpHAYKH.pd/

2. @enpepanpHas cayk0Oa Mo HaI30py B chepe 0Opa3oBaHUs U HAYKH —
http://obrnadzor.gov.ru/

3. MunuctepcTBo oOpazoBanus u Hayku Jlyranckoit Hapoanoi
Pecniyomuku —https://minobr.su
5.  llopran ®enepanbHbIX TOCYAAPCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX

CTaHJIapPTOB BEICIIIEro oOpa3zoBanus — hitp://fgosvo.ru
6. denepanbHbiii noptan «Poccuiickoe odpazoanue» — http://www.edu.ru/
7. WudopmarmonHas cuctema « EnMHOE OKHO TOCTyIa K 00pa30oBaTeIbHBIM
pecypcam» — http://window.edu.ru/
8. denepanbHBIA 1IEHTP HHHOPMAITMOHHO-00pa30BaTEIILHBIX PECYPCOB —
http://fcior.edu.ru/
Q. DnekTpoHHO-0nOmoTeyHas cuctema « KoHCyIbTaHT CTyIeHTay —
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
10. DnekTpoHHO-OuOIMoTEeuHas cucrema «StudMed.ru» —
https://www.studmed.ru
11. Hayuynas 6ubnuorexa umenu A.H. Konsena —
http://biblio.dahluniver.ru/
12. DnexkTpoHHBIH croBapk «MynbraTpan» — http://multitran.ru
13. DnexkTpoHHEIH croBapb «MymbTriIeke» — hitp://online.multilex.ru
14. DnekTpOHHBIN OHIIAMH cioBaph — hitp://slovari.yandex.ru
15. DneKTpOHHBIN OHIIAMH cioBaph — hitp://www.lingvo.ru/
16. DnekTpoHHBIN OHITAMH cioBaph — hitp://www.rambler.ru/dict

8. MaTepuajJbHO-TEXHUYECKOE U MPOrPaMMHOe obecriedeHne
AUCHUNIMHBI

OcBoenne  gucuuiimHbl  «IIpakTHueckuii  Kypc  mepeBoja  NEPBOroO
MHOCTPAHHOTO  Si3blKa  (QHTVIMHACKUI  A3BIK)»  MPENIOoJaraeT  MCMOJb30BaHUE
aKaJIEeMUYECKUX ayJUTOPHUI, COOTBETCTBYIOLIUMX JEHUCTBYIOIIMM CaHUTAPHBIM H
MIPOTUBOIIOXKAPHBIM MTPABUIIAM U HOPMaM.

[Ipouee: pabouee MecTO mpenojaaBaTelisi, OCHAIIEHHOE KOMIIBIOTEPOM C
noctynoM B VIHTepHET; KOMIUIEKT JJEKTPOHHBIX TMpe3eHTaluil / clIaijos;

MPE3eHTAIMOHHAs TEXHUKA (TIPOEKTOP, IKPaH, HOYTOYK).
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[IporpammHoe obecnieyeHue:

DOYyHKIHOHAIBHOE
Ha3HAYEHHUe

BecniaTHoe
NporpamMMHoe

o0ecreueHue

CchlIKH

OducHbrif maker

Libre Office 6.3.1

https://www.libreoffice.org/

https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OrnepannonHasi cucteMa

UBUNTU 19.04

https://ubuntu.com/

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu

Bpaysep

Firefox Mozilla

http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx

Bpaysep

Opera

http://www.opera.com

ITouyTOBBIIT KJIUEHT

Mozilla Thunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

DailsI-MeHe IKep

Far Manager

http://www.farmanager.com/download.php

11
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https://www.libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice
https://ubuntu.com/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
http://www.opera.com/
http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
http://www.farmanager.com/download.php

ApxuBatop

7Zip

http://lwww.7-zip.org/

I'padpuaeckuii pemakTop

GIMP (GNU Image
Manipulation Program)

http://www.gimp.org/

http://gimp.ru/viewpage.php?page id=8

http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP

Penakrop PDF

PDFCreator

http://www.pdfforge.org/pdfcreator

Aynuormieriep

VLC

http://www.videolan.org/vic/

8. OueHovHbIe CpeacTBA MO JUCHUIINHE

ITacopT OLIEHOYHBIX CPEACTB
1o y4yeOHoi qucuuniinie «lIpakruyeckuid Kypc BTOPOro nepBoro HHOCTPAHHOI 0
sI3bIKA (AHTJTHICKHI)»
[lepedyennr koMneTeHIUH (3JIEMEHTOB KOMITETEHIINI ), (HOPMHUPYEMBIX B PE3yJIbTaTe
OCBOEHHUS YUEOHOUN AUCIUTIIIUHBI

Ne Kon dopMyupoBKa Wnauxatopel| Konrponupyemeie TEMBI y4eOHO# | DTarsl
/I KOHTPO | KOHTPOJIUPYEMOU JIOCTHKEHUH | AUCUUILUIMHBI (dopmupoB
JIMpyeM KOMIICTCHII U KOMIICTCHIIMH aHUus
oM (o (cemecTp
KOMIIET peanusyeMon U3yYCHHUS)
CHIIUU JIUCITUTUINHE)
1 OIIK-1 | CriocoOeH MPUMEHSITh OIIK-1.2. 5-10
CHUCTEMY TEOPETUYECKUX U .
SMITUPUYECKUX 3HAHUN O Tema 1. Tlepepon — mmén
(byHKIHOHHPOBAHH COOCTBEHHBIX.
CHUCTEMBI U3y4aeMOI0 Tema 2. Tlepenaya
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA U MHTCPHALMOHAINSMOB B
TEHJACHUUAX €€ Pa3BUTHS, TepeBoe.
VYHTHIBATH TEHHOCTH H Tema 3. Ilepenaua 3HaueHUS }
TIpe/ICTABIIEHHS, TPUCYIIIHE HalMOHAJIBHO-CIEITU(PUUECKON
KYJIbTYp€ CTPaH U3y4aeMOoro JICKCHKH.
WHOCTPAHHOTO S3bIKa Tema 4. Ilepeson naroM.
Tema 3. KoHTtekcryanbHas
2 IIK-1 | Bnageer MeToaukou MK-1.1 | Peamsam SHAUCHUA [5.10
HpE/IEPEBOIIECKOro [IK-12 | @HTIHHCKOro apTUKJIISA B
1(5019:10)i (<X 510
aHajlnsa TekeTd, Tema 6. IlepeBos KOHCTPYKIIHIA,
CIOCOOCTBYIOIIETO TOYHOMY comepKAlMX OIHO H  Gonee
BOCIPHUATUIO UCXOTHOTO CYIIECTBUTEIBHBIX B
BBICKAa3bIBaHUsI, [IOATOTOBKHU aTTpUOYTUBHOMN (PYHKIIHH.
K BEITONHEHHIO TEPEBOIA. Tema 7. CnocoObl mepenaun B
IIEPEBOIEC Pa3IMYHbIX
MPOSIBIICHUM MOJIaJIbHOCTH.
3 NK-4 | Brageer criocoGanm | TIK-4.1 Tema 8. CnocoObl mepenavu [ 5.1
MOJMCEMAaHTUYECKUX JIEKCEM B
JTOCTHIKEHUS K-4.2
AHIJI0-PYCCKOM IIEPEBOJIE.
OKBUBAJICHTHOCTH B Tema 9. Tpanchopmanuu B
nepeBoJIe. TIEPEBO/IE.
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http://www.7-zip.org/
http://www.gimp.org/
http://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8
http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
http://www.pdfforge.org/pdfcreator
http://www.videolan.org/vlc/

IToxka3zaren wm KPpUTEPpUH OUCHUBaAHUA KOMHeTeHHI/Iﬁ, OIMUCAHHUC IIIKAaJ
OLlCHUBaAHUA
Ne Kon Muauxatopsl IlepedyeHs mIaHUPYEMBIX pe3yIbTaTOB Kontponupyemsle Tembl | HanmMeHoBaHue
H/H KOHTPO JJOCTI/I)KGHI/Iﬁ yqe6H0171 JUCHHUITIINHBI OLICHOYHOI'O
JIMpyeM KOMIICTCHIIU CpeacTBa
on (mo
KOMIIET peanmyeMoﬁ
CHIINHN JIUCITUTUTHHE)
1 OIIK-] OIIK-1.2. 3HaeT: HOPMBI U3y4aeMOT0 Tema 1. IlepeBox umén | KonrtpoubHbie
MHOCTPAHHOTO S3bIKA Ha COOCTBEHHBIX. paboTsL,
Tewma 2. [lepenaua TIOKJIAIbI,
poeCCHOHAIBHOM YPOBHE; CHCTEMY
HWHTCPHAIITNOHAIIN3MOB SK3aMEH
(GYHKITMOHUPOBAHHS U3YIaCMbIX B MIepEBO/e.
A3BIKOB; COBPEMEHHYIO (POHETUYECKYIO, | Tema 3. Ilepenaua
rpaMMaTHYECKyI0 U 3HAYCHHU
CJIOBOOOPA30BATEIIbLHYIO HOPMBI HAaIMOHAIBHO-
cnenuuIeckoit
M3y4aeMOT0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKa; eKCHKI
0COOEHHOCTH (PYHKLIMOHUPOBAHUS Tema 4. Tlepesor
SI3BIKOBBIX CPEACTB B KOHKPETHBIX VIHOM.
YCIIOBUSIX PEYEBOr0 OOLICHUS; Tema 5.
CTHWJINCTUKY POJAHON M MHOSI3bIYHOMN KonrexctyansHas
€U - LEHHOCTHU M TPAIULIMH POJHON 1 | Do At SHateHist
p 1 DAL PO AHTJIMHACKOTO apTUKILA
WHOSI3bIYHBIX KYJIBTYP B MIEPEBOJIC.
YMeet: onpenensTh 1eu, 3a0a4u U Tema 6. IlepeBon Kontponbubie
IJ1aBHBIE MOTHUBBI HCIIOJIB30BaHUS KOHCTPYKIHH, pabotsl,
JOKJIAJIbI,

JUHTBUCTUYECKUX 3HAHUI, HABBIKOB U
YMEHH B MpodeccuoHaNbHOM cdepe
JESTEIIbHOCTH - IPOAYLIUPOBATh U
BOCIIPUHUMATH TEKCTHI PA3IMYHBIX,
YKaHPOB, PETUCTPOB, PYHKIIMOHATBHBIX
CTHUJIEH, MPUEMJIEMBIX JIJISl OTIPEICTICHHOM
KOMMYHHKATHBHOW CUTYaIlUU;
VYHUTHIBATh [ICHHOCTH W TTPE/ICTABIICHHSI,
MPHUCYIINE KYJIbTYpPE CTpaH U3y4yaeMoro
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA; HCIOJIE30BaTh
COILIMANIbHBIE CTPATETHH, MTOAXOIAIINE
JUTS TOCTHIKEHUST KOMMYHHUKAIIHOHHBIX
1eNei B MPoLiecce MEKKYIbTYPHOTO
B3aNMOICHCTBHS;.

Bnaneet: cuctemMoli TMHTBUCTUYCCKUX
3HAHWM, BKIIIOYAIONIEH B ce0sl 3HaHUE
OCHOBHBIX (DOHETHUYECKUX, ICKCHICCKUX,
rpaMMaTHYECKHX,
CJI0OBOOOPA30BATENBHBIX SBICHUN U
3aKOHOMEPHOCTEH (PyHKIIMOHUPOBAHUS
M3y4aeMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, €T0
(GYHKITMOHATBHBIX Pa3HOBUIHOCTEH;
COIMOKYJIBTYPHBIX U MEXKKYJIbTYPHBIX
YCIIOBUI OOIICHHUS JIJIsl pEIICHUS

PO eCCHOHAIBHBIX U HAYYHO-
MCCIIEIOBATENLCKUX 3a/a4;
CITOCOOHOCTBIO TBOPYECKOTO
WCIIONIb30BaHUS U Pa3BUTHI 3HAHUH U3
pa3IMYHBIX 00J1acTen

COJCPKAINX OJHO U
Ooxee
CyLIECTBUTENBHBIX B
aTTpUOyTHBHOU
byHKIMN.

Tema 7. Cmoco0sl
nepegayl B TeEpeBoJie
Pas3INYHBIX
MIPOSIBJICHUI
MOJIaJIbHOCTH.
Tema 8.
nepeayn
MOJIMCEMaHTHYECKIX
JeKCeM B aHIJIO-
PYCCKOM IIepeBOJe.
Tema 9.
Tpaucdopmanuu B
nepeBoie.

Crioco0bI

OK3aMCH
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npodecCHOHATLHOM IEATEIILHOCTH B
X0J1€ pelieHus Mpo(hecCHOHaTbHBIX
3a1a4

I1K-1

IK-1.1
[K-1.2

3HaeT: rpaMMaTHYECKHE,
CCMAHTHUYCCKUEC U CTHIIMCTUYCCKUC
aCTIEKTHI TIEPEBO/IA;

OCHOBHBIE MOJIEJIU TIEPEBO/IA;

YMeeT: ucnoap30BaTh 3HAHUS 00
OCHOBHBIX MOZCIIAX IIEPCBOIa U
HepeBOAYECKUX

TpaHchopManuii Ipy aHaIU3e Mporecca
HIepeBO/IA U €ro Pe3ysIbTaToB;
OIPEAEIIATh

CTpaTEruIO MEPEeBO/Ia B 3aBUCHMOCTH OT
PE3YJIBTATOB MPEAIEPEBOAIECKOTO
aHaJIN3a;

BﬂaﬂeeT: YMCHUSAMU U HABBIKAMU
IpeANepeBOJYECKOr0 aHAIN3a TECTa,
OTIpeIeJICHUs THIIA TIEPEBOJIMOTO
TEKCTa, €ro MparMaTuky U (GaKTopoB,
HPEeONPEENAIOMNX €r0 TOYHOE
BOCIIPUSITHE.

KontponbHsie
paboThl,
JIOKTIaJbl,
9K3aMEH

[1K-4

[IK-4.1
[1K-4.2

3HaeT: CyIIHOCTh CHCTEMHBIX
OTHOILIEHUH B JIEKCHYECKOM COCTaBE
SI3bIKA, OCHOBHBIC

JIEKCUYECKHUE XapaKTePUCTUKHU
JUTEPATYPHOTO, HEUTPATLHOTO U
Pa3roBOPHOIO CTHUJIS;

JIEKCUYECKHUE, TPaMMaTUYECKHE,
CHHTAaKCUYECKHE U CTUIINCTUYECKUE
HOPMBI

SKBUBAJIEHTHOCTH TEKCTa MEPEBOJIA;
YMeer: oCylIECTBISITh
MOCJIEI0BATEIbHBIN MEPEBO/] 3pUTEIBHO-
YCTHBIN EPEBOJ C

cOOJII0ICHHEM HOPM AKBHUBAJIEHTHOCTH,
YUE€TOM CTUIIHNCTUYCCKHX U
TEMITIOPAIbHBIX

XAPaAKTCPUCTHUK UCXOJHOI'0 TCKCTA,
cOOIOICHHEM IPaMMaTHYECKHX,
CHUHTAKCHYCCKUX U

CTUJIMCTUYECKUX HOPM TEKCTa MEPEBO/A;
MMPUMEHATH OCHOBHEIC
JIEKCUKOTPaMMaTHUYECKUE U
CHUHTaKCHU4ecKue TpaHchopMaluy;
Baaneer: MUHHUMAaNBEHBIM HAOOPOM
MEePEBOIYECKUX COOTBETCTBUH,
JIOCTaTOYHBIM TS

OTIEPAaTUBHOTO YCTHOTO MEPEBO/IA.

KonTponbubie
paboTHI,
JIOKTIabl,
9K3aMEH
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DoHIbI OLIEHOYHBIX CPeACTB Mo AucuuIlinHe «IIpakTuyecknid Kypc nepesoaa
BTOPOI0 MHOCTPAHHOI'O SA3bIKA (AHIVIMHCKHUH A3BIK)»

Bomnpocs! ajis1 00cy:x1enns (B BUe 10KJIa1a, COOOIEHUS):

1. The main rules of conveying different English sounds in Russian
translations of proper nouns.

2. Rules and methods of Romanization of various Russian proper nouns
in English (names / family names of people, place names, etc.).

3. Methods of conveying the nicknames of people in English and Russian
(the general rule and exceptions).

4, Rules of translating the names of companies, corporations, firms and
their equivalent bodies in English and Russian.

5. The rule of translating the names of institutions bearing honorary
names in English and Russian.

6. The rule of translating the names of hotels, guest houses, hostels in
English and Russian.

7. Rules of translating the names of streets, squares, and residential areas
from Russian into English.

8. The rule of translating the names of English / Russian publishing
houses, news agencies, etc.

9. Rules of translating the names of public bodies into English and Russian.

10. Types and kinds of genuine internationalisms as to their form /
structure and lexical meaning in English and Russian.

11. The main way of distinguishing between the genuine internationalisms
and loan internationalisms.

12, The lingual form (expression) and meaning of some words being the

genuine internationalisms in one contextual environment and pseudo-
internationalisms (non-internationalisms) in some other environment.

13. Expand on the ways of translation of the genuine internationalisms

14, Identify and exemplify the pseudo-internationalisms referred to as «the
false friends of the translator.

15. Give the definition of nationally specific units of lexicon.

16. Point out the most common ways of rendering the meaning of nationally
specific units of lexicon in target language.

17, Comment on the main lingual and extralingual factors influencing the
translation of phraseological / idiomatic and set expressions.

18. Define the nature of phraseological / idiomatic expressions translated by
choosing absolute equivalents.

19. Point out the difference between the absolute and near idiomatic /
phraseological equivalents. Illustrate it with some examples of your own.

20. Comment on the genuine idiomatic / phraseological analogies. Give a few
English and Russian idiomatic expressions of the kind.

21, Comment on the nature and ways of translating approximate

idiomatic/phraseological analogies.
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22. Comment on the possible ways of translating national idiomatic
expressions. Say, whether the cast iron nature of such idiomatic expressions can
ever be maintained in their sense-to-sense translation.

23. Comment on the descriptive method of translating idioms. Give examples
of some descriptively translated phraseological / idiomatic expressions.

24. The most general contextual realizations of meanings of the nominalizing
and emphatic articles. The means of expressing their meanings in Russian.

25. The most common contextual meanings of the definite article and means
of expressing them in Russian.

26. The most common contextual meanings of the indefinite article and
means of expressing them in Russian.

217. Ways of conveying the rhematic and thematic contextual meanings of the
definite and the indefinite articles in Russian.

28. Other possible contextual meanings of the definite and in definite articles
and means of their expression in Russian.

29. The structural peculiarities of the word-combinations referred to as
asyndetic substantival / noun clusters.

30. The principle of identifying the number of componental parts in asyndetic
substantival clusters.

31. The correlation between the position of N components and their
functional significance in asyndetic substantival clusters.

32. The structural forms of the adjunct and head components in asyndetic
substantival clusters.

33. The nature / kind of syntactic connection existing between the
components of asyndetic substantival clusters.

34. Factors predetermining the approaches to equivalent rendering of
meanings of two-componental (NN) substantival clusters into Russian.

35. Ways of faithful expressing the meaning of the two-componental
asyndetic noun clusters with extended / expanded adjuncts or heads of the
NP+NP (noun phrase+noun phrase) type.

36. Approaches to rendering the meanings of the two-componental NN
substantival clusters preceded by an attributive adjective, participle, pronoun,
numeral or adverb.

37. Approaches to conveying the meanings of the two-componental NN
asyndetic substantival clusters with attributes to the adjunct and to the head
component (ANAN, ANQN, etc.).

38. The influence of semantic relations between the components of the
asyndetic substantival clusters over the choice of an approach to a faithful
rendition of their meanings.

39. Ways of extending two-componental asyndetic substantival clusters by
adding adjuncts to each NN component.

40. The consecutive order of translation in the three-componental asyndetic
substantival clusters of the N+NN and NN+N types.

41. The approach to rendering the meaning of the three-componental NNN
asyndetic noun clusters preceded by attributive adjectives, participles,

pronouns, numerals or adverbs.
16



42. The approaches to faithful translating of the four-, five-and more
componental asyndetic substantival clusters with and without the preceding
attributes to their component nouns.

43. The way of rendering the meaning of semantically condensed two-, three-
, and more componental asyndetic substantival clusters.

44, Expand on the nature of modality and the main means of expressing it in
English and Russian.

45, Enumerate the modal verbs common in both languages and define their
possible lexical and contextual equivalents in English and Russian.

46. Comment on the meanings expressed by the constructions of the modal
verbs can, may, must plus the perfect infinitive.

47. Enumerate the English modal verbs which have not always direct modal
verb equivalents in Russian.

48. Identify the cases when the modal verbs must and may / might express
assumption, presumability, probability, suggestion, etc. and give their semantic
equivalents in Russian.

49, Differentiate the modal verbs ought to and should in English and their
semantic equivalents in Russian.

50. Differentiate the modal verbs need and dare / daresay, their double nature
and ways of expressing their meaning in Russian.

51. Explain the peculiar nature of the modal verbs shall, will and would in
English and ways and means of expressing their functions and lexical meanings
in Russian.

52. What are the three general groups of transformations used in translation
53. Enumerate lexical transformations that are used in translation.
54. The main rules of conveying different English sounds in Russian

translations of proper nouns.

55. Rules and methods of Romanization of various Russian proper nouns in

56.English.

57. Comment on the essence of loan translation. Give examples of loan
translation.

58. What is the difference between generalization and concretization? Give
examples of both.

59. Ways of applying modulation in translation.

60. Give examples of holistic transformation in translation.

61. What kinds of grammatical transformations are used in translation?

62. Comment on the essence of morphological transformation.

63. What are syntactic transformations? Give examples.

64. What is the difference between inner and outer utterance division?

65. In what cases do we usually use utterance joining?

66. Give examples of grammatical substitutions.

67. Name the kinds of lexico-grammatical transformations.

68. Tell about antonymic translation.

69. Comment on the essence of converse transformation.

70. What is the difference between adequate and contextual substitution?
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71. Tell about metaphoric transformations.

72, Comment on the descriptive method of translation. Give examples of
some descriptively translated lexical units.

73. In what cases do we use lexical compensation? Supply examples.

74. What are possible reasons for using stylistic compensation? Give

75.examples.

76. What are the possible reasons for applying additions and omissions in
translation?

77, Tell about the essence of idiomatisation and deidiomatisation.

Kpurtepuu n mkaJja oueHuBaHMS 110 OLEHOYHOMY CPeACTBY
JOKJIa/l, COOOIIEeHE:

[Ikana OIICHHBaHMS]| Kpurepuii orieHUBaHHS
(MHTEpBA OAJITIOB)
5 Joxian (cooOmenue) npeacTaBieH(0) Ha BEICOKOM YPOBHE (CTYIEHT

B IIOJJHOM 00BEME OCBETHJI PACCMATPUBAEMYIO IPOOIEMAaTHKY,
IpUBEN apryMEHTbl B IOJb3y CBOMX CYXKICHUH, BiaJeer

PO UIBHBIM IMOHATUHHBIM (KaTEropyuaabHbIM) alapaToM | T.I1.)

4 Joxian (cooOmenue) npeacTasieH(0) Ha CPSAHEM YPOBHE (CTYACHT
B IICJIOM OCBETHJI PAacCMaTpPUBAEMYIO IMPOOJIEMATHKY, TPUBEI
apryMeHTBI B IOJIb3y CBOMX CYXKJICHHMH, JOMYCTUB HEKOTOPHIC
HETOYHOCTH U T.II.)

3 Hoxnan (cooOmieHne) npeacraBieH(0) Ha HU3KOM YPOBHE (CTYICHT
JIOMYyCTHJI CYIICCTBEHHBIE HETOYHOCTH, HM3JIOKWI MaTepuai C
omMOKaMy, HE BIIAJEET B JOCTATOYHOW CTENEHH NPOQPHIEHBIM
KaTeropHaJIbHBIM almapaToM U T.I1.)
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2 Hoxnan (cooOimienne) mpenactaBieH(0) Ha HEYIOBICTBOPUTEIHHOM
YpOBHE WIIM HE TPEJACTaBJIeH (CTYIACHT HE TOTOB, HE BBITIOJIHHI
3aJlaHHe U T.11.)

KonTpoJbHbIE padoThI:
KonTpoabnas padora 1

ITepeBequTe TekCT Ha  pycckud  sa3bIk.  IIpokomMmeHTHpyHTE
HCI0JIb30BAHHbIE IPUEMBI IIEPeBOA.

Tokyo's Mainichi Daily News reports that at least 149 accidents involving
people suffering - or suspected of suffering - from dementia, have occurred in the
eight years leading up to 2013. Many were the result of patients not recognising the
danger posed by railway tracks after wandering away from their careers. One
report highlighted the death of a 71-year-old woman at a busy railway crossing in
Tokyo, despite wearing a GPS tracking device. Families say it's impossible to
watch relatives suffering from dementia every minute of the day, and are fearful
they will be held responsible for accidents. In August 2013, the family of a 91-
year-old dementia patient who was killed by a train were ordered to pay a Japanese
railway company approximately 7.2m yen (£42,300) to compensate the company
for loss of earnings, according to the Japan Today website.

There are an estimated 8.62m patients suffering from dementia in Japan,
including 4m with milder cognitive disorders, Mainichi Daily News reports -
around a quarter of all senior citizens in the country.

KounrpouabHas padora 2

IlepeBenuTe TEKCT HA aHIVIMUCKUH A3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCI0JIb30BaHHBbIE IPUEMBI NepPeBo/A.

Komnanus «Annpoua wHKopriopeiTea» Oblia ocHoBaHa B Ilamo-AnbTo, B
Kamudopauu, B oktsiope 2003 roma Ouaum PyOun (coyupenurenb KOMIAHUU
«evinmxep»), Puu Maitnep (coyupemurtens «VYaitnndaep KOMMBIOHUKEHIIH
uHkopnopenren»), Hux Cupc (ObBIIMI BUIE-TIPE3UACHT KoMmmnaHuu «Tu-
Mobaiin») u Kpuc YaiT (Bo3riasisul au3aiH U pa3paboTKy unrepdeiica B «Bed
Tu-Bu») nnsa paspabotku, mo cioBam PyOuna «Oojiee yMHBIX MOOMIIBHBIX
YCTPOMCTB, JIy4llle 3HAIOT O MECTOHAXOXJACHUH BIIAJEIbla U €ro MPEeANnOYTECHUS.
PanHre HamepeHHs KOMIAHUM 3aKIYaINCh B TOM, YTOOBI pa3padborarh
YCOBEPIICHCTBOBAaHHYIO ONEPALMOHHYIO CUCTEMY I HU(PPOBBIX (POTOANIAPATOB,
HO OBUIO MOHSTHO, YTO PBIHOK YCTPOMCTB HE ObLI JOCTATOYHO OOJBIINM, U OHU
HalpaBUJIM CBOM YyCWIMS Ha pa3pabOTKy OMNEPalMOHHOM CHUCTEMBbl st
cMapT(doHOB, YTOOBI KOHKYpUpOBaTh ¢ cucreMamu CumOuan u Yunaoy3 Mobaiin
(Ha TOT MOMEHT KOMMaHWs OMNIUl euie He BbimycTwia Aidon). Hecmorps Ha
MPOLIbIE JOCTHKEHUS OCHOBATEIEd M PaHHUX COTPYAHUKOB, «AHIPOUA
UHKOpHopenTey paboTana TalHO, MOKa3blBas TOJBKO, YTO OHa paboTajia HaJ
IPOrpaMMHBIM OOECIIEYeHHEM J1JI1 MOOWIIbHBIX Telle(OoHOB. B TOT ke camblii rojt
Py6un octancs 6e3 nener. Ctus [lepnman, 6nuskuit npyr Pyouna, npunec emy 10
TBIC. IOJIJIAPOB HAJIMYHBIMU B KOHBEPTE M OTKA3aJICsl OT CBOEH J0JIM B KOMITAHUHU.
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KontpoabHast pabora 3

IlepeBenure Teker Ha  pycckuil  a3bIk.  IIpoxkomMmeHTHMpYyHTE
HCIIOJIB30BAaHHBIC HpI/IéMbI nmepesoaa.

According to US-backed Radio Ozodi, mayor Makhmadsaid Ubaidulloev
signed a decree outlawing music that is "alien to national and universal human
values". The ban includes rock and rap music which "glorifies criminality, sexual
content and music that propagates non-traditional Islam". Apparently a public
hotline has been set up to report transgressors. Speaking to the US-backed radio
station, local minibus drivers said they were resigned to the ban.

The predominantly Muslim country appears to be steering people away from
both western and former Soviet cultural traditions. Over the Christmas and New
Year period there were rumours that Father Christmas would be banned from
television - though a clear rule didn't materialise.

It's not the first time that Tajik authorities have acted against music in public
places. In April 2012, drivers in the southern province of Khatlon were warned
they faced steep fines for listening to loud music in their cars, Radio Liberty
reported.

Kontpoabnas padora 4

IlepeBeauTe TEKCT HA AaHIVIMHCKUHM A3BIK. I[IpoxkoMmeHnTHpYiiTe
HCI0JIb30BaHHbIE MPUEMBI NEPEBO/A.

Bbypesie Bomopocnu — Oojblnas Tpymna TPEUMYIIECTBEHHO MOPCKHUX,
UCKIIFOYMTEIPHO MHOTOKJIETOUYHBIX BoJopociied. Ha ceromns »ToT Kiacc
HacuuThiBaeT 0koJio 2000 BUAOB, OTHOCSIIMXCS TPUMEPHO K 260 pomam.

Bypbie Bojopociyd B MOJABISAIONIEM OOJBITUHCTBE OTHOCSTCS K MOPCKUM
OuoTonaM, uX 3apociii BCTPEUAIOTCA B JIMTOPAIBHON U CYOIUTOPAIIbHON 30HAX, HA
rryoune 40-100 m. [IpencraButenu kinacca Phaecophyceae MoxkHO yBUAETH BO BCEX
MOPSIX 3€MHOTO I1apa, OJHAKO OOJbllas WX KOHLEHTPALMS — B MPUMOJSAPHBIX U
YMEPEHHBIX HIMPOTaX, 1€ OHU JOMUHUPYIOT Ha riayoune oT 6 1o 15 M. O0bIyHO
Oypble BOJOPOCIN PACTyT MPUKPEIUISSICh K CKaJIaM U KaMHSIM pa3HOM BEJIMYMHBI, U
TOJIbKO B TUXMX MECTax M Ha OOJBINON TiIyOMHE OHU MOTYT YJIEPKHBAThCS Ha
CTBOpPKaX MOJUTFOCKOB uiau rpaBus. Cpeaun Bcero MHOrooOpasusi OyphixX
BOJIOpOCel rpeacTaBuTeNn Juib 4 poaoB Heribaudiella, Pleurocladia, Bodanella
B Sphacelaria MmoryT ciyyaThcsi B IpeCHBIX BojioeMax. HekoTopbie MOpPCKUE BUIbI
MOTYT MOMNAaJaTh B MPUOPEIKHBIX COJTOHOBATHIX BOJ, IJI€ HEPEJKO SIBISCTCS OJHUM
U3 OCHOBHBIX KOMITOHEHTOB (hJIOPBI COJIOHYAKOBBIX OOJIOT.

Konrpoabnas padora S
IlepeBenure Teker Ha pycckuilt  a3bIk.  IIpoxkommeHTHpYyliTe
HCIOJIb30BAHHbIE PUEMBI IIEPEBOA.
A Japanese academic journal has drawn criticism for putting a broom-

wielding female robot on its cover, it seems.
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The illustration appears on the front of the Japanese Society for Artificial
Intelligence journal, and was submitted as part of a competition, the Asahi
Shimbun newspaper reports. It was created by a female artist to show how
artificial intelligence could affect our daily lives. Sputniko, another Japanese artist,
described the image as "a gynoid robot with hollow eyes" that showed a lack of
sensitivity to global gender issues. "A black cleaning robot featured on the cover of
a US academic journal would cause an uproar," she told the newspaper.

Academics and social media users also seem to think the journal sends the
wrong message. Hideyuki Hirakawa, a professor at Osaka University, told Asahi
Shimbun the cover was "inappropriate” for a scientific journal. Defending the
choice of cover image, the head of the journal's editorial board said it was the
overwhelming choice of society members from the 100 entries submitted.

KounrpouasHasi padora 6

IlepeBenuTe TEKCT HA aHIVIMACKUH #A3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCIO0JIb30BaHHbIE NPUEMBI IIEPEeBOA.

Hcropust AHIIMM, B OTIIMYME OT UCTOPUU bpUTaHny, HAYMHAETCS CO BPEMEH
MpUX0Ja Ha OCTPOB I'EPMAHCKHUX IJIEMEH UM OOpa30BaHUS IEPBBIX AHTIUHCKHX
kopoJieBcTB. B 1066 rony AHrnus Obuta 3aBO€BaHa HOPMAHHAMM, KOTOPbIE CTaJIH
Ha OCTPOBE TOCIOACTBYIOIIMM KiaccoM. IlocTernneHHO HOpPMaHHCKas 3HATh
CMEIIAJlaCh C OCHOBHBIM HACEJICHUEM aHIJI0-CAKCOHCKOI'O IPOMCXOKIEHUS,
oOpa3oBanach 00IIass AaHTIUHUCKUM S3bIK. AHTIUHCKHE KOPOJIM €IIe JI0JTO
OCTaBaJINCh, OJaroapsi HOPMaHHCKUM KOPHSIM, MIPETeHACHTaMH Ha (paHIly3CKUn
TPOH U BeNM 3a Hero Aoiiryto BoiHy B XIV-XV Bekax. B 1o ke Bpemsi AHrnus
BEJIa 3aBOCBATEJIbHBIE BOWHBI B Yanbce, Upnanaun u lotmanguu. B XVI Beke
AHIIUs cTajla MOIIHOW MOPCKOM Jep)KaBOMl M Hayajga CO3/1aBaTh 3aMOPCKHE
KOJIOHMH, CTAaHOBACH LIGHTPOM Oyayiuel bpuranckoil umnepuu.

Cepenuna u BtOpas mnosioBuHa XVII Beka AHrnug crajia BpeMEHEM
AHrnmiickoit Oypskya3HOW peBOJIIONMH, 3aBepiuuBiieiics CraaBHOM peBorONMEH
1688, 3am0)KMB OCHOBBI COBPEMEHHOM KOHCTHUTYLIMOHHOW MOHApXUU U
napiaamMeHTckou cuctembl. 1707 nmpousonnno oobeauHenne Aurmmu u [lotnanun
¢ oopazoBanuem KoponesctBa BenukoOopuranus.

Kontpoabnas padora 7

IlepeBeauTe TeKCT Ha  pycckuil  sa3bIk.  I[IpokomMMeHTHpYiiTE
HCII0JIb30BaHHbIC IPUEMBI IIEPEBOAA.

A rare fungus has been discovered for the first time in Scotland, near a
former war hospital in Edinburgh.

The fungi Clavulinopsis cinereoides is rarely seen in Europe. Ecologist
Abbie Patterson made the discovery on a lawn at Napier University's Craiglockhart
Campus.

He was working on a contract to catalogue biodiversity amongst plants,
birds, mammals, lichens and invertebrates for the university. He told BBC
Scotland he had come up with a "quirky theory" that soldiers' boots may have
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picked up spores while tramping the fields of Flanders. During World War One the
university campus site served as a military hospital where the war poets Wilfred
Owen and Siegfried Sassoon were famously treated. Mr Patterson said: "Looking
at an old photograph of First World War officers standing on the grass banking
where | found the fungi, my thoughts turned to the question of how the species
arrived here at all. | thought of the soldiers' boots trampling the devastated fields of
Flanders and perhaps picking up spores and then depositing them on that grassy
bank below the old Hydropathic."

KonTpoabnas padora 8

IlepeBeauTe TEKCT HA AHIJUMHCKUN A3bIK. IIpokoMmmeHTHpYiiTE
HCIO0JIb30BaHHbIE MPUEMBI MIepeBO/IA.

ABTOMOOWJIP — CJIOKHAsi CHCTEMa, COBOKYITHOCTh MEXaHHU3MOB W Y3JIOB,
KOTOPBIE MOTYT BBIXOJUTH U3 CTposi. [loaTOMy aBTOMOOWMIH TPEOYIOT PETYISIPHOTO
TEXHUYECKOT0 OOCIIyKMBaHUSA. 3a4acTyl0 HEOOXOJMMO MPOBEPSTH JaBJICHUE
BO3/yXa B IIIMHAX, YPOBEHb Maclia 1 TOPMO3HOM JKHIKOCTH, a TAKXKE TEMIIEpATypy
neurarens. icxos u3 3Toro, 00JBIIMHCTBO aBTOMOOUIIEH OCHAIIEHBI TPUOOpaMu-
WHJIUKATOpaMH, KOTOPbIE€ MO3BOJISIOT CIECAUTh 32 STUMH NapamerpaMu. [laBieHue
BO3/yXa B IIMHAX U3MEPSETCS IIIMHHBIM MaHOMETPOM.

[Ipy sKcrTyaTaliid aBTOMOOWJIS dYallle BCETrO M3HAIIMBAIOTCS IIMHBI H
TOPMO3HBIE KOJOAKH. [IIMHBI TakKe MOTYT MOBPEXKIATHCS MPU HAE3/I€ HA OCTPhIC
npeaMeThl (TBO3AM, IIypPYIbI, CTEKIO W T.1.). [lOBpeXJeHHBIC IIMHBI YacTO
MOJIeXKaT PEMOHTY U MIPUTOJIHBI JI JaibHEHIEH dKCIuTyaTalud. VI3HOIIEHHBIE
TOPMO3HBIE KOJOJKHM HEOOXOAMMO 3aMEHSITh HOBBIMHU. [Ipu 3TOM BO3HHUKAeT
npoOjieMa  yTHIM3allMM  M3HOIICHHBIX  KOJOJOK, KOTOpPhIE B OCHOBHOM
W3TOTOBJICHBI U3 BPEIHOTO I YeiaoBeka acOecra. [loaTomy B mociiemHee BpeMs
IPOMBINIJICHHOCTh TEPEXOAUT Ha H3TOTOBIICHHE 0€3ac0eCTOBBIX TOPMO3HBIX
KOJIOJIOK.

KonrpoabHas padora 9

IlepeBenure Teker Ha  pycckuil  a3bIk.  IIpoxkommeHTHpYyHTE
HCII0JIb30BaHHbIE IPUEMBI IIEPEBO/AA.

A Japanese academic journal has drawn criticism for putting a broom-
wielding female robot on its cover, it seems.

The illustration appears on the front of the Japanese Society for Artificial
Intelligence journal, and was submitted as part of a competition, the Asahi
Shimbun newspaper reports. It was created by a female artist to show how artificial
intelligence could affect our daily lives. Sputniko, another Japanese artist,
described the image as "a gynoid robot with hollow eyes" that showed a lack of
sensitivity to global gender issues. "A black cleaning robot featured on the cover of
a US academic journal would cause an uproar," she told the newspaper.

Academics and social media users also seem to think the journal sends the
wrong message. Hideyuki Hirakawa, a professor at Osaka University, told Asahi
Shimbun the cover was "inappropriate” for a scientific journal. Defending the
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choice of cover image, the head of the journal's editorial board said it was the
overwhelming choice of society members from the 100 entries submitted.

Kounrposabnas padora 10

IlepeBeaure TEKCT HA aHIVIMHCKUHM #A3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCII0JIb30BAHHbIE IPUEMBI ITEPeBOAA.

Teppurtopust Erunta — konpiOens ApeBHEW nuBmiIn3aluu. Eruner Bo3HUK B
patione peku Hui. CHauana ux 6su10 1Ba — Bepxuuit Eruner u Huwxuuit Eruner.
8. B 3000 mo H.3. mapp Bepxnero Erunra Muna o0senuann Erumner u coznan
rocyJIapcTBO co cToyuieit Memduc.

332 no H.3. B Erumer BcTynuia apmus Aliekcanapa MakeIoHCKOro —
Eruner cran wacteio ero rocyaapcta. llociie paznena ero MMIEpUU MEXKIY
nuranoxamu Eruner mocrancs noskoBoauny lItonemero Jlary — ocHOBaTemo rpeko-
MakenoHckor nuHactum IItonemeeB JlarumoB (B 305-30 rr. mo H.3.). Cronurei
CTaJl TOpOJT AJICKCAHAPHUSL.

[Ipu Iltomemesx Erumer craq T1JIaBHBIM MOCTaBIIMKOM Xxjeba B
AJUIMHUCTUYECKOM Mupe. B ator mepuon ¢mor Erunra rocmoactBoBan B
Cpenuzemuom wmope. Ilpu mnpaBmenun wnapunel Krneomatpel, mnocienHen us3
nuHactun IltonemeeB, Eruner okazasicsi BTSHYTHIM B TOJIUTHUUECKYIO OOpHOY ¢
Pumom. Ilocne nopaxenusi guora Erunra npu mpice Akiuit B 31 1. 10 H.O. U
camoyOuiictBa KieomaTtpbl ObuT mpeBpaliieH B puMckyro mnpoBuniuio (30 1. 10
H.3.).

KonTpoabnas padora 11

IlepeBeauTe TeKCT Ha  pycckuil  sa3bIk.  IIpokomMMeHTHpYiiTE
HCIIOJIB30BAaHHBIC le/IéMbl nmepesoaa.

Ravens in the US are building their nests on electricity power lines and
using the height to target their prey, according to new research.

The scientists say the majority of ravens in the study area were now living
on transmission poles and posed a bigger threat to endangered species.

Raven numbers in western states have increased by more than 300% in the
past 40 years, say the researchers.

The study is published in The Condor: Ornithological Applications.

Long known for their intelligence, ravens have shown great abilities to adapt
and take advantage of human engineering.

Other species including ospreys, eagles and hawks have all shown a
tendency to perch or nest on electricity transmission lines, but this new study
suggests that few others have tended to colonise power poles in such numbers.

The study looked at a sage brush ecosystems in south-eastern Idaho, where

power lines and roads have been developed over the past 20 years.

KounrpoJsbHas padora 12
IlepeBeauTe TEKCT HA AaHIVIMHCKUH #A3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCIOJIb30BaHHbIE NPUEMBI IIEPeBO/A.
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Buktopusi poaunace 24 mas 1819 roma. CHavana MIaHCHI MPUHIECCHI
Buxropuu Ha mpecton ObUIM HeOodbIMMH, HO a0 1837 roga ¢ cepuu cmeprei
HACJICTHUKOB MPECTOJIa OT reMO(UIINY c/enalia €€ eAMHCTBEHHON MPETeHICHTKOM
Ha TpoH. 20 wuroHa 1837 cocrosimach KopoHauusi 18-j1eTHEW KOpOJIEBBI, IO
OKOHYaHMHM KOTOPOM OHa TOTYAC K€ TOMPOCHJIA YalIKy 4as U CBEXUU HOMEp
«Taitmc». Mononas nBaauatuieTHsass BukTtopus, BCTpeTUBIIMChL Ha Oally C
Oynymum wumnepatropom AnekcanapoMm II, He Ha myTKy yBiekiIach UM U
nogymeiBajia o Opake. Ho Takoil coro3 ObUT HEBO3MOXKEH KaK MO TUHACTUYECKUM,
TaK ¥ 1O MOJIUTHYECKUM cooOpakenusMm. [locne atoro ciayuas Bukropust Ha Bpems
noTepsyia UHTEepec K 3amykectBy. Ho cimyuaii He 3actaBui cebs xaaTh. Ha ogHoM
n3 OanoB Bukropus TanmeBanma ¢ AmnOeptoMm, KHs3eM KoOyprckum. Momomoit
KHSI3b TTOKOpHJI cepate Bukropun, u B peBpane 1840 cocrosinoch OpakocouyeTanue
KOpOJieBbI ¢ AnbOepToM. «S mo6mo ero Oosblie, 4yem aymana», - 3anumer Eé
BennuecTBo B CBOEM NHEBHUKE, - M S CHEJIAl0 BCE, YTO B MOCH BIIACTH, YTOOBI
00JIErYuTh €ro KepTBy ".

KonrpoabHas padora 13

IlepeBeauTe TeKCT Ha  pycckuil  sa3bIk.  [IpoxkomMMeHTHpYiiTE
HCII0JIb30BaHHbIC IPUEMBI IIEPEBOAA.

A raven given to the Queen to mark the Diamond Jubilee has been released
at the Tower of London.

The new recruit, named Jubilee, was a gift from Martin Harris, a Somerset
breeder who has been supplying ravens to the tower for 12 years.

Seven of the eight resident birds have been bred by Mr Harris to fulfil King
Charles II's decree that at least six ravens should be kept at the tower at all times.

Now, after more than six months of settling into "tower life", Jubilee has
been released from his cage to enjoy "the freedom of the tower".

"Raven Jubilee is doing very well and has now been trained to come out of
his cage and meet all the visitors," Chris Skaife, the tower's raven master, said.

"But it takes years for the birds to really get to know members of the raven
team and for us to get to know them and their idiosyncratic ways."

He added: "They are the most pampered birds in the country - and one of the
most intelligent.

"They gang up on small children with crisps at the tower - but they don't like
cheese and onion - so they'll open the packet and dip the crisps in water to get rid
of the taste.”

KounrpoJuabnast padora 14
IlepeBenure TekeT HAa AaHrJIMUCKMUA A3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYIiTE
HCI0JIb30BaHHBbIE IPUEMBI NEPeBO/A.
OTHOCUTENBHO MPOUCXO0KIECHUS MY3bIKAIbHOIO MCKyccTBa B 19-20 Bekax
OBLITM BBIABUHYTHI PA3JIMYHBIE TUIIOTE3bI, COTJIACHO KOTOPHIM MCTOKaMH UCKYCCTBA
ObLTM MHTOHAIMK BO30Yx)AeHHOM peun (I'. Criencep), neHue ntuil U KuBOTHBIX (Y.
JapBuH), puTMbI padoThl IepBoOLITHBIX Jr0IeH (K. Broxep), nx 3BykoBbie
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curnaisl (K. [ltymnd), marnueckue 3akaunanus (OK. KomOapee). B coBpemenHoi
HayKe, OMNMUPAIOMIEHCS Ha apXeoJIOTHYECKWe W JTHOrpapUYECKHUE JaHHEIE,
CUMTAETCs, YTO MYy3blKa pa3BHBAIACh W IIOCTENEHHO BBIICTWIACH U3
MEePBOOBITHOTO CUHKPETHUYECKOTO TIPANCKYCCTBA, YTO BKIFOUAIIO B ¢€0s 3apOIBIIIN
TaHIIa, TT033UH U IPYTUX BUIOB UCKYCCTBA.

Brinenenre My3bIKd B CaMOCTOSITENIBHBIA BHJ MCKYCCTBAa TPOUCXOIUIIO B
MIEPHO]T PA3IOKECHHS TIEPBOOBITHOTO CTPOs. B 3Ty 3moxy mudbl pa3HbIX HApOIOB
(UKCHUPYIOT TPENCTaBICHUE O MY3bIKE KaK MOIIHYIO CHJIy, KOTOpas crocoOHa
YIPaBJIATH TPUPOIOH, YKPOIIATh )KUBOTHBIX M HCIICIISATH JTFOJICH.

Konrpoabnas padora 15

IlepeBeaure Teker Ha  pycckuil  A3bIk.  IIpoxkomMeHTHMpYyHTE
HCIIOJIBb30BaHHbIEC I[pl/léMbl nmepesoaa.

Sir Winston Churchill will feature on the new design of a banknote which
will enter circulation in 2016, the Bank of England has announced.

The wartime leader's image is planned to feature on the reverse of the new
£5 note, together with one of his most celebrated quotations.

Churchill was chosen owing to his place as "a hero of the entire free world",
said Bank governor Sir Mervyn King.

The current face of the £5 note is social reformer Elizabeth Fry.

A wide range of historical characters appears on the reverse of Bank of
England banknotes, with Elizabeth Fry the only woman among the current crop.

The Bank of England governor has the final say about who appears on a
banknote, although the public can make suggestions. The latest addition has been
announced by Sir Mervyn at Churchill's former home of Chartwell, in Westerham,
Kent.

"Our banknotes acknowledge the life and work of great Britons. Sir Winston
Churchill was a truly great British leader, orator and writer," Sir Mervyn said.

"Above that, he remains a hero of the entire free world. His energy, courage,

eloquence, wit and public service are an inspiration to us all."”

KounrpouabHas padora 16

IlepeBenuTe TEKCT HA aHIVIMUACKUH sA3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCIO0JIb30BaHHbIE PUEMBI IEPEeBOA.

3anyck «CnyTHHKa-2» ObLI poBeaeH 3 Hos0ps 1957.

TenmemeTpuueckue JaHHBIE MOKA3bIBAIW, YTO IMOCIE JCUCTBUUM MEPETPY30K,
Korga yxe Jlalika okazaiach B HEBECOMOCTH, YaCTOTa MyJIbCA BOCCTAHOBUIIACH 0
[IOYTH HOPMAJIBHBIX 3HAYCHWM, JBUTATENIbHAs AaKTUBHOCTH CTAJla YMEPEHHOM,
JBIDKEHUS — HENPOAOJKUTENbHBIC W TulaBHbie. Ho BpemeHu, 4TOOBI MYJIBC
HOPMAJIM30BAJICS TIOHAMOOMIOCH B TpU pasza OoJbIle, YeM B Ha3eMHBIX
AKCIEPUMEHTAX. DJIEKTPOKapAuOorpaMma He IMOKazajla HHUKAKUX MaTOJOTHYECKUX
M3MEHEHUM.

Jlaiika Oblsia )KMBa B T€YEHUE YETHIPEX BUTKOB BOKPYT 3emuin. M3-3a ommbok
pacuera IUIOIIAAA CIIyTHHKA W OTCYTCTBHUSl CHCTEMBI TEPMOPETYJIMPOBAHUS

TemIiepaTypa 3a 3To Bpems nogusiack A0 40° C. Cobaka
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norubsa ot meperpeBa. Cam ke cryTHUK cnenan 2570 BUTKOB BOKpPYT 3eMIIH,
3ateM cropel B atmocdepe 4 ampesnst 1958.

CnemnmansHas komuccusi u3 [IK u CoBera MUHHUCTPOB HE MOBEPHIIA, YTO
Jlaiika ymepiia u3-3a KOHCTPYKTOPCKHMX OINMOOK, W TpHKa3zajlia MPOBECTH
AKCIIEPUMEHTHI C TMOXO0XXUMHU YCIOBUSMU Ha 3emiie, B pe3yJbTaTe KOTOPBIX
MOTuoIIK emie 1Be COOAKH.

KonTpoabnas padora 17

ITepeBequTe TekCT Ha  pycckud  sa3bIk.  [IpokomMmeHTHpyHTE
HCI0JIb30BAHHbIE IPUEMBI IIEPeBOAA.

French First Lady Valerie Trierweiler is to remain in hospital, where she has
been since a magazine accused President Francois Hollande of having an affair.

She had been expected to leave hospital on Monday, but her aides said
doctors had told her she needed more rest. She went to hospital on Friday shortly
after Closer magazine alleged Mr Hollande was having an affair with film actress
Julie Gayet. Mr Hollande did not deny the report but protested at invasion of his
privacy.

The president and Ms Trierweiler have been together since 2007.

A presidential news conference scheduled for Tuesday on plans to boost the
flagging economy now looks likely to be overshadowed by Mr Hollande's private
life, correspondents say. Opinion polls already suggest he is one of the most
unpopular French presidents ever.

The French media face strict privacy laws, but the tradition of secrecy over
the private lives of public figures has been steadily eroded in recent years.

On Friday, Closer magazine printed a seven-page article about the alleged
affair between Mr Hollande and Ms Gayet. It was illustrated with photos showing
a man said to be the president visiting a flat near the Elysee Palace at the same
time as Ms Gayet.

KourpoJuabHas padora 18

IlepeBeauTe TEKCT HA aHIVIMHCKMH A3bIK. I[IpoxkoMmeHnTHpYiiTe
HCII0JIb30BaHHbIE IPUEMBI IIEPEBOAA.

«Jlereama Ne 17» - poccuiickuii Ouorpaduyueckuii COPTUBHBIA (DHIIbM
pexuccepa Hukomast JleGeneBa (ObuT Takke ciieHapucTtoMm), Beimenumui B 2013
rogy. B rnaBubix possix Jlanuna KosznoBckuii, Oner MensbiukoB, CBeTiiaHa
NBanoBa u apyrue. Jlenra coznana Ha ocHoBe Cynepcepunn CCCP-Kanama 1972
roja.

2. punbpMe paccKa3bIBAETCS O CTAHOBIIGHUU COBETCKOTO XOKKeucTa Bamepus
XapnamoBa. OuiIbM OTKPBHIBAIOT SPKHWE BOCIIOMUHAHUS O JETCKUX MEPEKUBAHUAX
BO BpeMmsi 3a0era ObikoB B Mcranuu, oTKyaa ObLta poJioM MaTh XapJiiamoBa. 3aTeM
JNEUCTBUE TNEPEHOCUTCI B MOCKBY, TZI€ MOJOJOW XOKKEHUCT 3HAKOMMTCSA CO
3HAMEHUTBIM TpeHepoM AHatonueM TapacoBbIM, KOTOPBIM OTmpaBisieT Banepus
BMecCTe C ero Jpyrom AunekcanipoM ['yceBbiM B ypanbckuid UebapKyib, Iie UM
MPEICTOUT BBICTYIIATh 32 MECTHYIO «3Be3Ay». [Ipeo101eB CI0KHOCTH B KOMAHAE
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HU3IIEN JINTH, Baiepuii moKa3bIBAET PE3yJIbTaTUBHBIN XOKKEH M B KOHIIE CE30HA
BO3Bpaiaerca B MockBy, rae TapacoB mnpuriamaer €ro HpUCOCIMHUTHCS K
[HCKA, HO Ha mepBbIX MOpax MPOBEPSET XapaKkTep XapiiamoBa, €ro CroCOOHOCTh
MOJHOCTBIO OTJaBaTh CBOIO JKU3Hb XOKKEIO.

Kounrpoabnas padora 19

ITepeBequTe TekCcT Ha  pycckud  s3bIk.  [IpokomMmeHTHpyHTE
HCI0JIb30BAHHbIE IPUEMBI IIEPeBOAA.

Writer Ann Morgan set herself a challenge — to read a book from every
country in the world in one year. She describes the experience and what she
learned.

| used to think of myself as a fairly cosmopolitan sort of person, but my
bookshelves told a different story. Apart from a few Indian novels and the odd
Australian and South African book, my literature collection consisted of British
and American titles. Worse still, | hardly ever tackled anything in translation. My
reading was confined to stories by English- speaking authors. So, at the start of
2012, | set myself the challenge of trying to read a book from every country in a
year to find out what | was missing. With no idea how to go about this beyond a
sneaking suspicion that | was unlikely to find publications from nearly 200 nations
on the shelves of my local bookshop, I decided to ask the planet’s readers for help.
| created a blog called A Year of Reading the World and put out an appeal for
suggestions of titles that | could read in English. The response was amazing.
Before | knew it, people all over the planet were getting in touch with ideas and
offers of help. Some posted me books from their home countries. Others did hours
of research on my behalf. In addition, several writers, like Turkmenistan’s Ak
Welsapar and Panama’s Juan David Morgan, sent me unpublished translations of
their novels.

KounrpoJuabsHasi padora 20

IlepeBeauTe TEKCT HA aHIVIMHCKMHM A3bIK. I[IpoxkoMmeHnTHpYiiTe
HCI0JIb30BaHHbIE NPUEMBI IIEPeBO/A.

[IpuBe3eHHass W3 BOCTOYHBIX CTpPaH B JPEBHIOK ['penuto, po3a U Tam
BhIpalllMBaJlacb B OrPOMHOM KojudectBe. B japeBneit ['perum posa Obuia
nocBsillieHa OOruHe KpacoThl Adponaute, ee Xpambl OKpYKaJld LIUPOKUE Cabl U3
po3. Po3amu ychinanu gopory BO3Bpalaronuxcs ¢ mooea0i BOMHOB.

N3 I'peunn, po3sl BIBO3AT B Erumner u PuMm. Erunerckas napuna Kneonarpa
Ha OJHOM U3 NMPOB BEJENA MOKPBITh BECH IOJI JIEMECTKAMU PO3 CIOEM B ITOJIMETPA,
KOTOpPBIE MPUIAEPKUBAINCH TOHKOM HIEIKOBOM ceTKOM. C MOTONKa BO BpeEMs MHpa
ChIAJIMCh JOXKIEM PO30BbIE JIENECTKH. BO BpeMs MNporyJiok Ha rajiepax
MOBEPXHOCTH BOJIbI ObLJIa YChITIaHA PO3aMHU.

PumnsiHe Harpaxganu po3aMu 3a BBIJAIOIIMECS 3aciyrd. BeHkoM u3 po3
yKpalliajy rojioBy mooeIuTes.

Po3za Oplma smMOeMoM, cBOETo poja OpAeHOM XpabpocTu. PuMckue BOWHBI

BCPUJIN, YTO pO3a BCCICT MYKCCTBO, 1 BMCCTO IIJICMOB Ha/ICBAJIM BCHKU U3 PO3.
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4. anpene — mae B Pume ycrpanBanu npa3gHuk po3 — «Po3anuuny — B naMarth
yMEPILHUX.

Kounrposabnas padora 21

IlepeBenure Teker Ha  pycckuil  a3bIk.  IIpoxkomMmeHTHMpYyHTE
HCIIOJIB30BaHHbIE HpI/IéMbI nmepesoaa.

The final episode of BBC One drama Sherlock, starring Benedict
Cumberbatch and Martin Freeman, has been reviewed enthusiastically by TV
critics.

The Guardian's Lucy Mangan called His Last Vow "perfect”, praising the
series finale for its "ceaseless flow of wit, invention and intelligence".

Calling it the "best of the lot", the Daily Telegraph's Serena Davies singled
out writer and producer Steven Moffat.

Sunday's final episode drew an average audience of about 8.8 million.

That was less than the average of 9.2 million people who tuned in on New
Year's Day to see Sherlock's opening episode, the first instalment since in 2012.

The second episode, which saw Martin Freeman's John Watson wed his
fiancee Mary, saw a slight drop, with an average audience of 8.84 million.

The Telegraph's Davies praised Moffat for getting "the wary dance between
plot and character just right".

Her review also saluted Danish actor Lars Mikkelsen for his performance as

media mogul and master blackmailer Charles Augustus Magnussen.

KonTpoabnasi paéora 22

IlepeBenuTe TEKCT HA aHIVIMHCKUH A3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCIOJIb30BaHHbIE PUEMBI IEPEBO/A.

10. maccoBoit kymprype mnox HJIO, wame Bcero, wmeeTcs B BHIY
HEOMO3HAHHBIN JIETAIOIUA OOBEKT, NOSBICHUE KOTOPOTO aCCOLUMUPYETCA C
BU3UTOM Ha 3€MJII0 Pa3yMHBIX CYIIECTB. MHOTrH€ IO, B TOM YHUCJIE B MEPBYIO
ouepelb oUITMaTbHBIE JIUIA U YUYCHbIC, CKENTUYECKH YOCXKICHBI (MU Je1aloT BUJ
yTO yOexaeHnl) B ToM, uTo siienne HJIO sBisieTrcss aHOManbHBIM TPUPOIHBIM
saBieHreM. HampoTuB, HEKOTOpble paHee OQUIIMATbHBIC JIUIA, BOCHHBIC U JIaXKe
KOCMOHABTHI (M Te, KTO JeTtan Ha JlyHy), mocie yxona co CIy>KObl CTaHOBSITCS
nyOMUYHBIMUA TPUBEPIKEHIIAMU MHOIIaHEeTHOTO Tpoucxoxaenus HJIO. B cnyuae
OecnpekocnoBHo TpakToBKH HJIO Kak mposiBIICHUS MHOIUIAHETHBIX [TUBUIIA3AIIAN
0e3 TMOMBITKUM HCCIEN0BAaTh €ro HAayYHBIMU METOJAaMH, OTOXIECTBUTh C
M3BECTHBIMH aTMoc(epHbIMU sBieHUs, TepMuH HJIO BbicTymaeT kak 4acTb
ybomaHuu.

KounrpoJsbHas padora 23
IHepeBeauTe TeKCT Ha  pycckuil  sa3bIk.  [IpokomMMeHTHpYIiTE
HCMOJIb30BAHHBbIE PUEMBI IIEPEeBO/A.
Sir Winston Churchill will feature on the new design of a banknote which

will enter circulation in 2016, the Bank of England has announced.
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The wartime leader's image is planned to feature on the reverse of the new
£5 note, together with one of his most celebrated quotations.

Churchill was chosen owing to his place as "a hero of the entire free world",
said Bank governor Sir Mervyn King.

The current face of the £5 note is social reformer Elizabeth Fry.

A wide range of historical characters appears on the reverse of Bank of
England banknotes, with Elizabeth Fry the only woman among the current crop.

The Bank of England governor has the final say about who appears on a
banknote, although the public can make suggestions. The latest addition has been
announced by Sir Mervyn at Churchill's former home of Chartwell, in Westerham,
Kent.

"Our banknotes acknowledge the life and work of great Britons. Sir Winston
Churchill was a truly great British leader, orator and writer," Sir Mervyn said.

"Above that, he remains a hero of the entire free world. His energy, courage,

eloquence, wit and public service are an inspiration to us all."”

KonTpoabnas padora 24

IlepeBenuTe TEKCT HA AaHIVIMHCKMHA #A3bIK. [IpoxkomMmeHTHpYiiTE
HCMOJIb30BaHHbIE MPUEMBI IIEPEeBO/IA.

CosHlle — eauHCTBEHHas 3Be3zla B CoOJHEUYHOM cucteMe. 3eMjsi U CEMb
apyrux maHer BpamarTcs BOKpyr Connma. Kpome Hux Bokpyr CosHna
BpaIaloTCs KOMETBI, aCTEPOUJIbI U JIpyrue Meikue oO0bekThl. Bokpyr CoiHia
BpaIllAalOTCSL JAPYTMe OOBEKTHhl COJIHEUHOW CHUCTEMBI: IUIAHEThI U MX CIyTHUKH,
KapJIMKOBBIE IUJIAHEThl M WX CIYTHUKHU, aCTEPOUJIbI, METCOPOUbl, KOMETHI U
kocMmuueckas neuib. Macca ComnHia cocraBisieT 99,866% ot o0mieli Macchl Beeit
Conneunoit cuctembl. COTHEUHOE H3JIyYEHUE MOJJIEP)KUBACT KU3Hb Ha 3€MIIE,
onpenensieT kumat. CONHIIE COCTOUT U3 BOJOPOJIA, TeNIUs U APYTUX PJIEMEHTOB C
MEHBIIIEH KOHIIEHTpALMEN — Keje3a, HUKeJs, KUCI0po/ia, a30Ta, KPEMHUSI, CEpHI,
MarHusi, yriiepojia, HeoHa, Kajblius U xpoma. [lo crnexTpanbHO#l Kiaccudukanuu
Connue otHocutcss Kk kiaccy G2V. Temmneparypa mnoBepxHoctd CoJiHIIA
cocraBiisier okoino 6000 K. CoiHIle CBETHT ITOYTH OCIBIM CBETOM, HO H3-3a
CUJILHOTO pacCerMBaHUsi M TMOIJIOIIEHUs] KOPOTKOBOJIHOBOW YacTH CHEKTpa
atMoceport 3emim mpsmoit cBer CoJiHIIA y TOBEPXHOCTH HAIICH IUIAHETHI
MpUOOpETAET OIMpPEAENICHHBIN KENThli OTTEeHOK. Ecium Hebo sicHoe, TO rosy0oii
OTTEHOK PACCESHHOTO CBETA CKJAIbIBACTCSA C >KEJITOBATHIM MPSMBIM COJHEUHBIM
CBETOM M 00I1Iee OCBEIIeHHE 00BEKTOB Ha 3eMIIe CTAHOBUTCS OCJIBIM.

KounrpoJuabHast padora 25
IlepeBenure Teker Ha pycckuit  a3bIk.  IIpoxkommeHTHMpYyliTe
HCIOJIb30BAHHbIE PUEMBI IIEPEBOA.
The ancient Greek goddess Europa features on a new five-euro note
unveiled by the European Central Bank.
It appears as both a watermark and hologram on the note, which otherwise

largely resembles its predecessor. Other notes will likewise be reissued in what is
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only the second series of euro banknotes since the single currency's launch on 1
January 1999. The new series will be phased in over several years with the five-
euro note entering circulation in May. Europa has featured on some euro coins
before. The new notes are appearing at a time of continued uncertainty about the
17-nation eurozone's stability. Last year there was intense speculation that
struggling Greece might have to exit the eurozone, so some may see it as ironic
that a Greek goddess is now the face of the euro. In order to use up remaining
stocks in many eurozone countries, the original five-euro notes will be issued for
several months alongside the new ones. The two series will circulate in parallel as
legal tender. The ECB has not yet set a termination date for the first series as legal
tender, and says the deadline will be announced well in advance.

Konrpoabnas pabora 26

IlepeBeaure TEKCT HA aHIVIMHCKUH #A3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCI0JIb30BaHHbIE NPUEMBI NepPeBo/A.

OOcepBaTopuu 0OBIYHO CIIELHATM3UPYIOTCS HA MPOBEAECHUU OIPEAEIICHHBIX
BHUJIOB aCTPOHOMHUYECKUX HcciieqoBaHui. [103ToOMy OHM OCHAIIEHBl Pa3IuYHBIMU
TUIIAMHU TEJECKONOB M JPYrMX NpUOOPOB, NpeJHA3HAYEHHBIX, Hampumep, i
OMpEeNeNeHUs] TOYHOIO TIOJIOKEHMsSI 3Be3[l Ha HeOe, u3yueHue CojHUA WU
pelIeHUsl APYTUX Hay4dHbIX 3ajad. YacTo ais u3ydeHusi HeOECHBIX OOBEKTOB HX
¢dororpadupyroT ¢ NOMOIIBIO CIIEHUANbHBIX TellecKonoB. IlookeHne cBeTusa Ha
MOJIYYEHHBIX  HETraTUBAX M3MEPSIOT  COOTBETCTBYIOIIMMH  HpuOOpamMu B
naboparopuu. Heratussl, Xpansiuecs B o0cepBaTopuu, 00pa3yroT «CTEKISHHYIO
dotoreky». MHccnmenys acrtpoHomuueckue (ororpaduu, MOXKHO HU3MEPHUTH
BEJIMYMHY IIOTOKOB M3IyYEHHUsS OT 3B€3[, IUIAHET W JPYIHMX KOCMHYECKHX
00beKTOB. Jljii BBICOKOTOYHBIX HM3MEPEHMH DHEPIUHM CBETOBBIX IIOTOKOB
UCIIONB3YIOT (PoTo3IeKTpuueckre (OoTOMETPhl. B HUX CBET OT 3Be3/1bl, COOPaHHBIM
OOBEKTHUBOM  TEJECKOIa, HamlpaBiIeTcsl Ha CBETOYYBCTBUTEJBHBIA  CJIOU
AJIEKTPOHHOI'O BaKyyMHOTO Mpubopa — (HOTOYMHOXKHUTEINA, B KOTOPOM BO3HUKAET
ca0bIi AJIEKTPUUECKUN TOK, KOTOPBIM YCHIIMBAIOT U PETUCTPUPYIOT CIIELIMAIbHbBIE
AJIeKTpOHHbIE Npubopsl. Ilpomyckass cBeT uepe3 cCHEUAIBHO MOA0OpaHHBIC
[[BETHbIE CBETOQMIBTPBI, ACTPOHOMBI KOJIMYECTBEHHO C OOJIBIION TOYHOCTHIO
OLICHMBAIOT 1BET OOBEKTa. A C TMOMONIbIO CHEKTpOrpadoB OMNPEAEISIOT
XUMHUYECKUN COCTaB KOCMUYECKUX OOBEKTOB.

KonrpouabHas padora 27

IlepeBenure Teker Ha pycckuil  a3bIk.  IIpoxkommeHTHpYyHTE
HCIOJIb30BAHHbIE PUEMBI IIEPEBOA.

Of the estimated 70 million people killed in World War Two, 26 million
died on the Eastern front — and up to four million of them are still officially
considered missing in action. But volunteers are now searching the former
battlefields for the soldiers' remains, determined to give them a proper burial - and
a name.
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Olga lvshina walks slowly and carefully through the pine trees, the beeps of
her metal detector punctuating the quiet of the forest. "They are not buried very
deep," she says. "Sometimes we find them just beneath the moss and a few layers
of fallen leaves. They are still lying where they fell. The soldiers are waiting for us
— waiting for the chance to finally go home."

Nearby, Marina Koutchinskaya is on her knees searching in the mud. For the
past 12 years she has spent most of her holidays like this, far away from home, her
maternity clothes business, and her young son. They are part of a group called
Exploration who have travelled for 24 hours in a cramped army truck to get to this
forest near St Petersburg. Conditions are basic — they camp in the woods — and
some days they have to wade waist-deep through mud to find the bodies of the
fallen. The work can be dangerous, too. Soldiers are regularly discovered with their
grenades still in their backpacks and artillery shells can be seen sticking out of the
trees. Diggers from other groups elsewhere in Russia have lost their lives.

KonTpoabnas padora 28

IlepeBenuTe TEKCT HA AaHIVIMHCKMHA #A3bIK. [IpoxkomMmeHTHpYiiTE
HCI0JIb30BaHHBbIE IPUEMBI NepPeBo/A.

Crapt kopabns «Boctok» coctosuica 12 ampens 1961 roma B 9:07 mo
MOCKOBCKOMY BpeMEeHM ¢ KocMmoapoma baiikonyp. Kopabnbs Bbimen Ha
HEpacUYETHYIO BBICOKYIO opOuTy (c amoreem 327 kM BMecTO paccuuTaHHoro 230
KM). B ciayuyae oTkaza TOPMO3HOM YCTaHOBKHM CXOJI C HEE MOT JUIMTHCS OKOJIO
JIECSITU JHEH, Ha 4TO cUCTeMa >Kh3HeoOecreueHus: kopabiisi He Oblla paccuMTaHa.
BoimonauB onun o6opot Bokpyr 3emiu B 10:25:34 na 108 muHyTe, MIaHOBBIN
MOJIET 3aBEPLIMIICA — BKJIIOYMIIACh TOPMO3Has cuctema. M3-3a HeucnpaBHOCTH
KJIallaHa B TOIUIMBHOM MarucTpaid TOPMO3Has YCTAaHOBKA OTKJIIOYMIIACH HA OJIHY
CEKYH]ly paHbllle 3arianupoBaHHoro. Kpome toro, ¢ onoznanrem Ha 10 MUHYT OT
3aIJIAaHUPOBAHHOTO BPEMEHM IMPOM3OIILIO pa3JeleHue CIyCKaeMoro ammapara u
npubopHoro orceka. M3-3a cOost B cucTeMe TOPMOXKEHHsI CITyCKaeMbIil ammapar ¢
IOpuem l'arapunbiM mpu3eMIIMIICS HE B 3aIlJIAHUPOBAHHOM MecTe B 110 kM oOT
Cranuurpaga, a B CapaToBckoil o0macTh, HeAaJIeKo OT OHreiabca (ceno
CmenoBka). B 10:48 pamap Ha MECTHOM BOEHHOM adpoJIpoMe OOHAPYKHII
HEU3BECTHYIO 1€Jb, 3TO ObLI CIIyCKaeMBbIii armapar, a 4yTh O3Ke B 7 KM OT 3eMJIH,
COTJIaCHO IUIaHy IiojeTa, [‘arapuH KartamyJbTHpPOBAJICA M LEJIEH Ha pajape
NOSIBUIIOCH JIBE.

KonTpoabnas padora 29

IlepeBeauTe TeKCT Ha  pycckuil  sa3bIk.  [IpokomMMeHTHpYIiTE
HCIIOJIB30BAaHHBIC le/IéMbI nmepesoaa.

New York may soon ban horse-drawn carriage rides in Manhattan. Is this
the end of a long love affair between the city and these animals? Or is an urban
lifestyle unfair for horses?

Soon after his inauguration as the mayor of New York City, Bill de Blasio

announced that he wanted to end the era of horse-drawn carriage rides in Central
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Park. He has put a team in place to determine the legislative steps necessary to
fulfil a campaign promise to outlaw the practice. "Bill de Blasio will end the
inhumane treatment of carriage horses and supports an immediate ban on abuse of
carriage horses," reads his campaign website. Instead, de Blasio proposes
replacing the horse-drawn carriage — which has a long history as a tourist
attraction and iconic image — with a fleet of vintage electric cars. Proponents say
the carriage rides are an important part of the city's history. "Many years ago there
were thousands of horses in New York. They helped build the city." says Ariel, a
carriage driver who has been working in the city for 30 years. He declined to give
his last name because he does not want to be the target of animal-rights activists.

KonTtpoJabnas padora 30

ITepeBeauTe TEKCT HA AHIJMHCKUN A3bIK. IIpokoMmeHTHpYiiTE
HCIOJIb30BaHHbIE NPUEMBI IIEPeBOA.

Tpos, nmu WnnoH — cTapuHHBIA rOpoj Ha CEBEpPO-3allaJHOM MOOEpexbe
Marnoit Aszum (TouHoe mecto — xoiMm ['mccapapik — ycraHoBua B 1871 .
Hemerkuii apxeonor I'enpux Illnmuman), rae, corimacHO € 3MOCaMM M APYTUM
IPEBHETPEYECKUMU UCTOYHUKAaMU, B Hadasne XII B. 1o H.3. nponsonuia TposHCKas
BOWHA.

Hassanue ropoja cBs3aHO C UIMEHAMU TPOSHCKOIO BiacTeiauHa Tpos u ero
cbiHa Mna.

Camu TPOSIHITBI STHUYECKU HE OBUIM CBSI3aHBI C TPEKAMM, HO MX BEPXYIIKa
YaCTUYHO IpPUHAJTA TPEYECKUU SA3BIK M KyJbTypy. bosiee MO31HHE HCTOYHUKU
Pumckoil umnepuu cuntanu TeykpoB (Teucri) moTOMKaMu KUTENEH JereH1apHou
Tpoanel (ctomuua — Tpos). [1o cBumerenscTBy «oTia ucrtopun» ['epomora, 31O
IeMsi MPOUCXOAUT OoT MMeHH Teykpa — mepBoro maps Tpou (3100 mo H.3.).
[Tocne mopaxkenuss B TposiHCKOM BOWHE OT axeWIeB / TPEKOB YaCTh TPOSHIIECB /
TEYKpOB BO IjaBe ¢ 1apeM DHeeM npubbliu B Wtanuio. O0 3TOM Takke nucanl
npeBuuit apTop Crecuxop (VII B. 10 H.3.). Ero KoMMeHTapuu K MpOUCXOSAIIEMY
OCTAJIMCh Ha MpaMOpHOM Oapenbede Tak HazbiBaemoro «Hosoro asopua» (I B. 1o
H.3.), KOTOpBIN BXOAUT B KoMIuiekc Kanutonuiickoro mysest B Pume.

Kpurepun wu mkana oOHeHMBAHWST 10 OIECHOYHOMY CPeACTBY
KOHTPOJIbHas1 padora:

[xana OLICHMBaHMS]| Kpurepuii onieHuBaHus
(nHTEpBaI OAJIIOB)
o) KoHTtposbHas paboTa BHIIIOJHEHA HA BHICOKOM YPOBHE
4 KonTtposbHas paboTa BBIIIOJHEHA HA CPEJTHEM YPOBHE
3 KoHnTponbHasi paboTa BIIOJIHEHAa HA HU3KOM YPOBHE
2 KonTponbHast paboTa BbIIIOJIHEHA HA HEYAOBIETBOPUTEILHOM
YPOBHE WJIH HE BBINOJIHEHA
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OueHovHbIE CPeACTBA VISl IPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu (3K3aMeH)

IlepeBenure Tekcr Ha  pycckud  #A3bIK.  IIpoxkommeHnTHpylTE
HCIIOJIBb30BaHHbIE I[pl/léMbl nmepesoaa.

Montenegro is a country in Southeastern Europe on the Adriatic Sea. It
borders on Bosnia and Herzegovina to the north; Serbia and the disputed territory
of Kosovo to the east; Albania to the south and Croatia to the west. Montenegro
has an area of 13,812 square kilometres and a population of 620 thousand, most of
whom are Orthodox Christians. Its capital Podgorica is one of the twenty-three
municipalities in the country. Cetinje is designated as the Old Royal Capital.

Since 1990, the country has been governed by the Democratic Party of
Socialists of Montenegro and its minor coalition partners. Classified by the World
Bank as an upper middle- income country, Montenegro is a member of the UN,
NATO, the World Trade Organization, the Organization for Security and Co-
operation in Europe, the Council of Europe and the Central European Free Trade
Agreement. It is a founding member of the Union for the Mediterranean.

Montenegro ranges from high peaks along its borders with Serbia, Kosovo,
and Albania, a segment of the Karst of the western Balkan Peninsula, to a narrow
coastal plain that is only 1.5 to 6 kilometres (1 to 4 miles) wide. The plain stops
abruptly in the north, where Mount Lovéen and Mount Orjen plunge into the inlet
of the Bay of Kotor.

Montenegro's large Karst region lies generally at elevations of 1,000 metres
above sea level; some parts, however, rise to 2,000 m, such as Mount Orjen (1,894
m), the highest massif among the coastal limestone ranges. The Zeta River valley,
at an elevation of 500 m, is the lowest segment.

The mountains of Montenegro include some of the most rugged terrain in
Europe, averaging more than 2,000 metres in elevation. One of the country's
notable peaks is Bobotov Kuk in the Durmitor mountains, which reaches a height
of 2,522 m. Owing to the hyperhumid climate on their western sides, the
Montenegrin mountain ranges were among the most ice-eroded parts of the Balkan
Peninsula during the last glacial period.

IlepeBenure Tekcr Ha  pycckuid  #A3bIK.  IIpoxkommenTHpylTe
HCIIOJIB30BAaHHbIC HpI/IéMLI nmepesoaa.

Sonic boom: People woken by loud noise which *shook houses'

A sonic boom has woken people and shaken houses across parts of London
and the northern Home Counties.

People tweeted that a loud "explosion™ had woken them at about 04:20 GMT
- with houses shaking and reports of police sirens straight after.

The noise was generated by two Royal Air Force Typhoons, which launched
from Coningsby in Lincolnshire and intercepted an unresponsive aircraft.

The sonic boom was heard across London, Hertfordshire and Bedfordshire.

London's Metropolitan Police subsequently confirmed the bang was the
result of the RAF aircraft being cleared to go faster than the speed of sound.

RAF jets are only given permission to go supersonic in emergencies, usually

when they are required to intercept another aircratft.
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"Typhoon aircraft from RAF Coningsby were scrambled this morning, as
part of the UK's Quick Reaction Alert (QRA) procedures, after an aircraft lost
communications in UK airspace," an RAF spokeswoman said.

"The aircraft was intercepted and its communications were subsequently re-
established."

She added the Typhoons had since returned to their base.

Janet, from Hertfordshire, told the BBC she heard a "huge thud" and felt her
house shake at 04:17 GMT.

She wondered whether her boiler had blown up or a tree had fallen on the
house, she said.

"I got up, looked around and out of the window, things looked fine," she
said.

"l went downstairs, went from room to room looking for cracks in the walls
and ceilings."

She went outside with a torch to check her roof and then checked the nearby
road to see if there had been a crash, but saw "nothing and no sign of anyone else
investigating”, she said.

What causes a sonic boom?

When an aircraft approaches the speed of sound (768mph or 1,236km/h), the
air in front of the nose of the plane builds up a pressure front because it has
"nowhere to escape”, said Dr Jim Wild of Lancaster University.

A sonic boom happens when that air "escapes", creating a ripple effect
which can be heard on the ground as a loud thunderclap.

It can be heard over such a large area because it moves with the plane, rather

like the wake on the bow of a ship spreading out behind the vessel.

IlepeBeauTe TekeT Ha  pycckud  s3bIK.  IIpoxkomMMeHTHpYyHTE
HCIIOJIB30BAaHHBIC HpI/IéMl)I nmepesoaa.

People in China are now required to have their faces scanned when
registering new mobile phone services, as the authorities seek to verify the
identities of the country's hundreds of millions of internet users.

The regulation, announced in September, was due to come into effect on
Sunday.

The government says it wants to "protect the legitimate rights and interest of
citizens in cyberspace"™.

China already uses facial recognition technology to survey its population.

It is a world leader in such technologies, but their intensifying use across the
country in recent years has sparked debate.

What are the new rules?

When signing up for new mobile or mobile data contracts, people are
already required to show their national identification card (as required in many
countries) and have their photos taken.

But now, they will also have their faces scanned in order to verify that they

are a genuine match for the ID provided.
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China has for years been trying to enforce rules to ensure that everyone
using the internet does so under their "real-name" identities.

In 2017, for example, new rules required internet platforms to verify a user's
true identity before letting them post online content.

The new regulation for telecom operators was framed by the Ministry of
Industry and Information Technology as a way to “strengthen™ this system and
ensure that the government can identify all mobile phone users. Most Chinese
internet users access the web via their phones.

Jeffrey Ding, a researcher on Chinese artificial intelligence at Oxford
University, said that one of China's motivations for getting rid of anonymous
phone numbers and internet accounts was to boost cyber-security and reduce
internet fraud.

But another likely motivation, he said, was to better track the population:
"It's connected to a very centralised push to try to keep tabs on everyone, or that's
at least the ambition."

Are people worried?

When the regulations were announced in September, the Chinese media did
not make a big deal of it.

But online, hundreds of social media users voiced concerns about the
increasing amount of data being held on them.

"People are being more and more strictly monitored,” one user of the Sina
Weibo microblogging website said. "What are they [the government] afraid of?"

Many others complained that China had already seen too many data
breaches. "Before, thieves knew what your name was, in the future they'll know
what you'll look like," said one user, receiving more than 1,000 likes. Another
criticised the policy, saying: "This is being implemented without the consent of the
public.”

Another said they often received scam calls from people who knew their
name and address, and asked: "Will they be able to tell what I look like now?"

But others were less cynical, saying that the move was simply in line with
"technological progress".

China already extensively censors and polices the web, removing and

blocking content it does not want its citizens to see and talk about.

Kpurepuu n mkajia oneHuBaHHUA 110 OLEHOYHOMY CPEACTBY
MPOMEKYTOYHBIA KOHTPOJIb (3K3aMEH)

[IIkana olieHUBaHUS Kputepuii onieHuBaHUS
(uHTEpBAN OAJITIOB)
OTIUYHO (5) CryneHT Ti1y00KO U B MOJIHOM 00bEME BIa/IeeT IPOrPaMMHBIM
MaTepuaIoM. I'pamotHO u aJICKBaTHO MIEPEBOTUT

MPeUIOKEHHBIH TEKCT B NMUChbMeHHOU ¢opme. IIpu 3Tom
IPOSIBIISIET TBOPUECKUH MOAX0]] U PABUIBHO OOOCHOBBIBAET
IIPUHATBIE IEPEBOAYECKUE PEHIEHUs, XOPOLIO BIAIECET
YMEHUAMU U HABBIKAMU IIPU BBIIIOJHEHUU IPAKTUYECKUX 3a/1a4.

xopouio (4) CTyAeHT 3HaeT IporpaMMHBINA MaTepuas, (PaMOTHO U IO CYTH

30

35




aJIEKBaTHO MEPEBOJUT MPEIJIOKEHHBIA TEKCT B MUCbMEHHOM
dopwme, JomycKas HE3HAYUTCIIBHBIC HETOYHOCTHU u
HE3HAYMUTEJIbHOE KOJIMYeCTBO omuOokK. Ilpm sTom Biameer
HEOOXOAUMBIMM YMEHUSMH U HABBIKAMH TPU BBITOJHEHUU

MPAKTUYCCKUX 3aJ1a.

YIOBJIETBOPUTEIBHO (3) CTyIeHT 3HaeT TOJBbKO OCHOBHOM ITPOTpaMMHBIN MaTepuall,
JIOTTYCKAaeT HETOYHOCTH, HEJJOCTATOYHO YETKHE (POPMYIUPOBKH,
HEIOCJIEeI0BATEIbHOCTh U3JI0KEHHSI B TEKCTE NIEPEBO/IA B
nucbMeHHou (popme. [1pu 3TOM HEO0CTaTOYHO BiIaeeT
YMEHHUSMH U HABBIKAMU NP BBIMOJHEHUHU MTPAKTUUECKUX 3a/1a4.

Jomnyckaet 10 30% onmmmboK B IepeBoJie.

HeyA0BJIETBOPUTENbHO (2) | CTyACHT HE 3HAeT 3HAYMTENIBHOM YacTH MPOrpPaMMHOIO
Marepuana. [Ipu aTom momyckaeT mpuHIIMITHATIBHBIC OIIIMOKH B B
TPAKTOBKE CMbICIIA MCXOJHOTO TEKCTa, MPOSBIISET HU3KYIO
KyJbTypy 3HaHUW, HE BJIAJICET OCHOBHBIMH YMEHUSMH H
HaBBIKAMH MPU BBIMOTHEHUHU MPAKTUYECKUX 3a7a4. CTyIeHT

OTKAa3bIBACTCA OT OTBCTOB HA JOITOJHUTCIbHBIC BOIIPOCHI

OueHoYHbIE CPeCTBA VISl MTOTOBOM aTTecTaunu (IK3aMeH)

IlepeBeaure TeKCT HA aHIVIMICKU A3bIK. [IpokOMMeHTHpYIITE
HCI0JIb30BaHHBbIE NPUEMBI NepPeBo/A.
10 anpeast 2010 roaa: kak 310 0bLT10

Karactpoda camonéra npesuaenta [lonwim Jlexa Kaunnbsckoro mpousornuia
10 ampenst 2010 roma. 3a mpoleaIue ceMb JET 00CTOATENbCTBA CIYUYUBILIETOCS
ObLTH pa3o0paHbl OyKBAJILHO 0] MUKPOCKOTIOM.

Ytpom 10 amnpens 2010 roga «O6opT HOMEp oauH» 36 CHIENUATBLHOTO
ABHAIMOHHOTO TMOJKa BO3AymHBIX cwi [lompmm BeuleTen w3 Bapmael B
Cwmonenck. Ha 6opty mocrpoennoro B CCCP camonéra Ty-154M maxonuiiach
nenerauus [lonemm Bo rinaee ¢ npesuaeHToM Jlexom Kaunnsckum. Ilnnotuposan
JJAHEP MOJIbCKUH SKUIIAXK U3 aBUAOTPAIA PE3UICHTA.

Camonér mnpesuaenta KaunmHbCKOTO JOMKEH OBUT MPU3EMIIMTHCS Ha
asponpome «CmoreHck-CeBepHbliy. MI3Ha4ambHO 3TOT a3pOIpOM IPEAHAZHAYAIICS
JUTs pr€Ma BOEHHOM aBUATEXHUKH, YTO MPEACTABISIET HEKOTOPBIE CIOKHOCTH IS
IPAXIAHCKUX NWIOTOB. Brpodem, rpaxIaHCKUE CaMoOJIEThl MNPU3EMISUINCH B
«Cwmonencke-CeBepHOMY» PETYIIIPHO U YCTIEITHO.

Ho 10 ampens B palioHe al’poapoMa CIOXWINCh KpaWHE CIIOXKHBIC
MereoycsioBua. OO0NavyHOCTP M BUAMMOCTb OKa3ajUCh HIXKE JIOIMYCTHUMOIO
METEOMUHUMYMa, HEOOXOIUMOTO JJISI OCYIIIECTBIICHUS MOCAKH.

Hucnieruep a’poapoma  «CmosieHCK-CeBEpHBI»  COOOITMI  DKHUIAXy
caMoOJIETa O TOM, YTO «yCIOBUU sl mpuéma HeT». CoriacHO CyIIECTBYIOIIUM
MpaBWJIaM, OKOHYATEIbHOE pEUIEHHEe O TOM, OCYIIECTBJISITh JU TMOCAJKY,
MIPUHUMAET KOMaHIUP BO3AYIIHOTO CYyHA.

Oxkunax Ty-154M cBsa3aics ¢ skunaxem nojibckoro Ax-40, KOTOpsIil cen B
«Cmonencke-CeBepHOM» HE3aJ0JTr0 A0 MPHOBITHS MPE3UIEHTCKOTO OopTa.
[Tunotrer  $Ak-40 Takxke TOATBEPAWIIM, 4YTO YCIOBUS Ha a’poJApOMeE HeE
COOTBETCTBYIOT HEOOXOUMBIM J1JIs1 TOCA/IKH.
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Tem He wmenee, komaHaup Ty-154M npeanpuHssl HONBITKY TOCAIUTh
caMon€T. [Tpu 3axoae Ha mOocaJKy MUIOThI OTKIIOHUIIMCH OT Kypca, 3a/IeJId JIEPEBbs
MPUMEPHO B KHJIIOMETPE OT B3JIETHO-TIOCAJOYHOM MOJIOCHI, TIOCJIE YEeTrO CaMOJIET
PYXHYJI Ha 3eMJIIO.

13. pesynbTaTe mageHus MOTUOIN Bee 96 4enoBeK, HAXOAMBIITHECS Ha

oopty. PaccmenoBanme o0CTOSTENHCTB TPAreJuu HAYAJIOCh HEMEJICHHO,

YUYUTBIBas
BBICOKYIO MEXIYHAPOIHYIO 3HAUUMOCTb ITPOUCIIIEIIETO.

14. paGoTe 1o pacclieIoBaHHIO0 OblIa TMOJKIIOYEHA M TOJIbCKas CTOPOHA.
Poccuiickue Bnactu ObUIM 3aMHTEPECOBAHBI B TOM, YTOOBI Pa3BEATh MOJA03PEHUS B
KaKoM-TnO0 MPUYACTHOCTH K TMOENH IJ1aBbl COCEIHETO TOCYAapCTBA.

B suBape 2011 roma Obutm 0OOHApOJOBaHBI BBIBOJABI PacCiICIOBAHUS.
['maBHOM mpuumHOM KaTacTpodsl ObBUIM Ha3BaHbl HEMpPAaBUIbHBIC JEHCTBUS
HKUIAXKA, KOTOPBIA B CIOXKHEUIIIUX METEOYCIOBUSAX MPHUHSII PEIICHUE O MOCAIKE,
Opy ATOM JOMYCTUJ OIIUOKH TPHU CHIDKCHHUM M TPOUTHOPUPOBAIT CHUTHAJIBI
CUCTEMBI MPEAYNPEKACHUS 00 OaCHOM COJIMKEHHUH C 3€MIIEH.

Kpurepuu u mkajna oueHMBAHUA 110 OLIEHOYHOMY CPEACTBY
HUTOTOBbINl KOHTPOJIb (IK3aMeH)

[IIxana oueHnBaHUA Kpurepuii onenuBanus
(nHTEpBA OAJITIOB)
oTIn4HO (5) CTyaeHT 1iry0OKO U B IOJTHOM 00BbEME BIIaJIeeT MPOrpaMMHBIM
MaTepHUaIOM. I'pamoTHO u a7ICKBaTHO MIePEBOAUT

NPEUIOKEHHBI TEKCT B MHcbMeHHOW (opme. [Ipu sTom
HPOSIBIISIET TBOPUECKUH MMOXO/ U IPAaBUIBHO OOOCHOBBIBAET
IIPUHATBIE IEPEBOAYECKUE PELICHUs, XOPOIIO BIIAJEET
YMEHUSIMU ¥ HABBIKAMU IIPH BBINOJHEHUN IPAKTUYECKUX 3a/1a4.

xoporto (4) CTyIeHT 3HaeT IporpaMMHBIN MaTepHajl, TPaMOTHO H 10 CYTH
aJICKBaTHO MEPEBOAUT MPEI0KEHHBIN TEKCT B MUCbMEHHOM
dbopwme, JOTTyCKast HE3HAYNTEIIbHBIC HETOYHOCTHU u
HE3HaYUTeNbHOEe KoiuuecTBO omubok. [Ipu sTom Biameer
HEOOXOAMMBIMH YMEHUSMH U HABBIKAMH TPU BBITIOJHEHUU

IMPAKTUYCCKUX 3aaa4.

yaosierBopuTedabHO (3) | CTyIEHT 3HAaeT TOJIBKO OCHOBHOM MTPOTrpaMMHBIN MaTepua,
JIONYCKaeT HETOYHOCTH, HEIOCTATOYHO YETKHE (POPMYITUPOBKH,
HEMOCJIEI0BAaTEIbHOCTh M3JI0KEHUS B TEKCTE MEePEeBOa B
nucbMeHHoU (opme. [Tpu 3TOM HeOCTaTOUHO BlIAAEET
YMEHHUSIMH ¥ HaBbIKaMU TIPU BBHITIOTTHEHUH MPAKTUYECKUX 3a/1a4.
Jonyckaet 10 30% ommboK B IEpeBo/Ie.

HEYIOBIETBOPUTENBHO (2) | CTyAeHT He 3HAeT 3HAYMTENbHOW YacTH MPOTPAMMHOTO
Matepuaia. [Ipu 3Tom omyckaeT NpUHIMIHAIbHbIE OIIUOKHU B B
TPAKTOBKE CMBICIIa MCXOAHOIO TEKCTA, MPOSBISET HU3KYIO
KyJbTYpY 3HaHUH, HE BJIaJIE€T OCHOBHBIMH YMEHHUSIMU U
HaBBIKaMU MPHU BBINOJIHEHUH MTPAaKTUUYECKUX 3a1a4. CTyeHT
OTKa3bIBAETCS] OT OTBETOB Ha JIOMOJHUTEIbHBIE BOIPOCHI
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JIncT n3MeHeHn! U NOIIOJIHEHUN

/i

Bunrsl nononnenuii u
U3MCHEHUHU

JlaTta 1 HOMep pOTOKOJIa

3acenaHus Kadeapol
(xadenp), Ha KOTOPOM OBLIH

PacCMOTPEHBI U OJ0OpEHBI
WU3MEHEHHUS U JOMOJIHEHUS

[Toamucs (¢
pacmugpoBKoii)
3aBeayroiero kadempoit

(3aBemyromux kadenpamm)
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